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English

Always observe the following safety precautions for product use.
Mishandling the battery may cause electric shock, battery leakage, overheating, smoke, rupture, or fire.

Pictographic Symbols

This document and the product labels use a variety of pictographic symbols. These symbols emphasize the
safe and correct use of the product and to prevent injury to others and property damage. The explanation of
the symbols is as follows. Be sure to understand these symbols well before you read the main text.

Ignoring the instructions marked Ignoring the instructions marked by this
A by this symbol and erroneously A symbol and erroneously operating the
Warning | operating the product could result in Caution | product could result in injury or property
death or serious injury. damage.

Example Pictographs

A The A pictograph means “Caution is required”.
® The © pictograph means “Must not be done”.

0 The @ pictograph means “Must be done”.

ZfXVVarning

Do not use the voltage other than specified
Do not use the power supply voltage other than the one specified. Doing so could result in a fire
or electric shock.

Do not use in hazardous locations
The product is not explosion proof certified. Do not use in a potentially explosive environment or
atmosphere. Doing so could result in a fire or explosion.

Do not set on an unstable area
Do not set the product on an unstable area, such as a wobbly table or slanted area or on an
area subject to strong vibration. The product could fall or topple over, possibly resulting in injury.

Do not place in high-temperature locations

Do not place the product near heating equipment such as cooking appliances or a heater, or
in high-temperature locations. Doing so could damage the product or result in a fire or electric
shock.

When the product or AC adapter is dropped or breaks

If the product or AC adapter is dropped or breaks, immediately power off the product, unplug
the power cord from the outlet, and contact your SATO reseller or technical support. Using the
product in one of these conditions could result in a fire or electric shock.

When the product is dropped or breaks

If the product is dropped or breaks, immediately power it off, unplug the power cord from the
outlet, and contact your SATO reseller or technical support. Using the product in one of these
conditions could result in a fire or electric shock.

>0 000
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AWarning

Handling the power cord and other cables

» Do not damage, break, or alter the power cord and other cables. Also, do not place heavy
objects on the power cord or other cables, apply heat to them, place them in high-temperature
locations, or forcibly bend, twist, or pull them. Doing so could result in a fire or electric shock.

» Do not splash water on the power cord or other cables or get them wet. Doing so could result
in damage or electric shock.

« If the power cord and other cables become damaged (core is exposed, wires broken,
deformed, etc.), contact your SATO reseller or technical support. Using the power cord and
other cables in this condition could result in a fire or electric shock.

» The dedicated power cord included in the package is to be used specifically for this product.
Do not use it for other electronic products. Also, do not use the power cord of other products
for this product. Doing so could result in a fire or electric shock.

%,

Handling the AC adapter, power cord, and other cables

» Do not damage, break, or alter the AC adapter, power cord, or other cables. Do not place
heavy objects on them, apply heat to them, or place them in high-temperature locations. Also,
do not forcibly bend, twist, or pull the power cord and other cables. Doing so could result in a
fire or electric shock.

» Do not splash water on the AC adapter, power cord, and other cables or get them wet. Doing
so could result in damage or electric shock.

» The dedicated AC adapter and power cord included in the package are to be used specifically
for this product. Do not use them for other electronic products. Also, do not use the AC adapter
or power cord of other products for this product. Doing so could result in a fire or electric
shock.

Always ground the connections

Always connect the product's ground wire to a ground. Not grounding the ground wire could
result in electric shock. Also, product operations could be affected by interference from electrical
noise.

Do not use the product when something is abnormal

Do not use the product if any abnormality such as smoke or an unusual odor is detected. Doing
so could result in a fire or electric shock. Immediately power off the product, unplug the power
cord from the outlet, and contact your SATO reseller or technical support for repairs.

Do not place containers holding water or other liquid near the product

Do not place flower vases, cups, or other containers holding liquids, such as water or chemicals,
near the product. If water or chemicals get inside the product, immediately power it off, and
contact your SATO reseller or technical support. Using the product in this condition could result
in a fire or electric shock.

Do not drop the product in water

Do not use the product near a container holding liquid. If the product is dropped into water,
immediately power it off, and contact your SATO reseller or technical support. Using the product
in this condition could result in a fire or electric shock.

O 0 0|0 ®

Do not put objects inside the product

Do not insert or drop any metal or flammable objects down the opening (cable port, etc.) of the
product. If a foreign object gets inside the product, immediately power it off, unplug the power
cord from the outlet, and contact your SATO reseller or technical support. Using the product in
this condition could result in a fire or electric shock.

EN-2




ZfXVVarning

S

Connecting cables or optional devices

* When connecting a cable or optional device to the product, be sure to turn off each of the
devices. If they are connected with the power on, an optional device could move unexpectedly,
resulting in injury, electric shock, or damage.

* When installing a cable or optional device, be sure not to make a mistake in the orientation
and steps to install. Otherwise, it could result in injury, fire, electric shock, or damage.

» Do not use cables other than the ones supplied with the product or recommended by us.
Doing so could result in smoke, fire, electric shock, or damage.

Do not insert your hand into the label affixing area
Do not put your hand in the label affixing area while the product is operating. Your fingers could
become trapped between the cylinder and label adhesion unit, possibly resulting in injury.

Do not operate with wet hands

» Do not power on/power off the product or plug/unplug the power cord and other cables with
wet hands. Doing so could result in electric shock or damage.

» Do not power on/power off the product, replace the battery, or plug/unplug the power cord and
other cables with wet hands. Doing so could result in electric shock.

Do not disassemble the product

Do not disassemble or modify the product. Doing so could result in a fire or electric shock.
Ask your SATO reseller or technical support to conduct internal inspections, adjustments, and
repairs.

Do not disassemble the product and the AC adapter

Do not disassemble or modify the product or the AC adapter. Doing so could result in a fire or
electric shock. Ask your SATO reseller or technical support to conduct internal inspections,
adjustments, and repairs.

Using the cleaning fluid

» Do not use cleaning fluids other than the ones supplied with the product or recommended by us.

» The cleaning fluid is to be strictly kept away from the fire. Never apply heat or place it in the fire.

» Keep the fluid out of reach of children to prevent them from accidentally drinking it. If a child
accidentally drinks the fluid, immediately consult with a physician.

O b |0 0 O P

Do not touch or insert any object in the cutter
Do not touch the cutter with your hands or insert foreign objects other than media into the cutter.
Doing so could result in injury.

ZCXCauﬁon
Carrying the product

* Do not carry the product while loaded with media or attached to an optional external device.
They could fall, possibly resulting in injury.

* When setting the product on the floor or a stand, make sure not to get your fingers or hands
trapped under the product.

» Before moving the product, be sure to power it off, unplug the power cord from the outlet,
and disconnect any connected cables. Moving the product with the power cord or cables still
connected could damage them, possibly resulting in a fire, electric shock, or damage.

Do not place the product in areas with high humidity

Do not place this product in an area with high humidity or where condensation occurs. If
condensation has occurred, immediately power off the product, and avoid using it until it is dried.
Using the product while condensation is on it could result in a fire, electric shock, or damage.

AC adapter
An AC adapter could become hot. Be careful not to get burned.

EN-3




ACaution
Power cord and other cables

» Grab a power cord and other cables by the plug when removing from the outlet or connector
port. Removing a power cord and other cables by grabbing the cord/cable area could result in
exposure of wires, breakage, fire, electric shock, or damage.

» Do not place the power cord and other cables near a heater or other sources of heat. Doing
so could result in melting of the power cord and other cables sheathing, fire, electric shock, or
damage.

Loading fan-fold media
Be careful not to get injured when handling the media inlet or the cover.

>

Loading media roll
When loading a media roll, be careful not to get your fingers trapped between the media roll and
the supply spindle.

>

Print head

» The print head is hot after printing. Be careful not to get burned when replacing media or
cleaning immediately after printing.

» Do not touch the print head with your bare hands. Doing so could result in injury or damage.

 To replace the print head, follow the procedure in the Operator Manual. If the Operator Manual
does not contain this procedure, avoid trying to replace it on your own terms, and contact your
SATO reseller or technical support.

* When opening and closing the print head, make sure that objects other than media do not get
caught. Otherwise, it could result in injury or damage.

Handling
Some parts of the product are sharp. Be careful not to get injured.

Cover
When opening and closing the cover, be careful not to get your fingers trapped in between. Also,
firmly hold the cover to prevent it from closing unexpectedly.

Always keep the cover of the product closed

Always have the cover of the product closed when using. You could get injured by touching the
moving parts. Also, dust or foreign objects could get inside, possibly resulting in the product to
malfunction.

When not using the product for a long time

* When not using the product for a long time, unplug the power cord from the outlet to maintain
safety.

* When not using the product for a long time, remove the battery from the product and unplug
the power cord from the outlet to maintain safety.

6 6 bbb

During maintenance and cleaning

* When maintaining and cleaning the product, unplug the power cord from the outlet to maintain
safety.

* When maintaining and cleaning the product, remove the battery from the product and unplug
the power cord from the outlet to maintain safety.
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Deutsch

Beachten Sie zum Produktgebrauch stets die folgenden Sicherheitshinweise.
Ein falscher Umgang mit dem Akku kann zu Stromschlag, Auslaufen des Akkus, Uberhitzung, Rauch, Bruch
oder Feuer fuhren.

Piktographische Symbole

In diesem Dokument und auf den Aufklebern am Produkt werden verschiedene piktogphische Symbole
verwendet, um die Sicherheit und den richtigen Gebrauch des Produkts zu gewahrleisten und somit

Verletzung

en und Sachschaden zu vermeiden. Die Symbole und deren Bedeutungen werden unten

erlautert. Bitte machen Sie sich mit diesen Symbolen vertraut, bevor Sie den Hauptteil lesen.

A

AuBerachtlassung der mit diesem
Symbol gekennzeichneten
Anleitungen und falsche Bedienung
des Produkts kénnten zu tédlichen

Auf3erachtlassung der mit diesem Symbol

C gekennzeichneten Anleitungen und
falsche Bedienung des Produkts kénnten

Warnung ) Vorsicht | 7, Verletzungen oder Sachschéden
Unfallen oder schweren Verletzungen .
. fuhren.
fuhren.
Beispielbilder

A Das Piktogramm A bedeutet “Vorsicht geboten”.

® Das Piktogramm © bedeutet “Darf nicht ausgefuhrt werden”.

o Das Piktogramm @ bedeutet “Muss ausgefiihrt werden”.

AWarnung

Nicht an eine andere als die angegebene elektrische Spannung anschlieRen
Schlieen Sie das Gerat nicht an eine andere als die angegebene Netzspannung an.
Anderenfalls kdnnen Brand oder Stromschlage die Folge sein.

Nicht in gefahrlichen Umgebungen betreiben

Dieses Produkt ist nicht flr den Betrieb in explosionsgefahrdeten Umgebungen geeignet.
Verwenden Sie das Produkt nicht in einer explosionsgefahrdeten Umgebung beziehungsweise
Atmosphare. Anderenfalls kdnnen Brand oder Explosion die Folge sein.

Nicht auf instabilen Oberflachen aufstellen

Stellen Sie das Produkt nicht auf instabilen Oberflachen auf (zum Beispiel einen wackeligen
Tisch, eine schiefe Ebene oder eine Oberflache, die Erschiitterungen ausgesetzt ist).
Anderenfalls kann das Produkt herunterfallen oder umkippen und Verletzungen verursachen.

Keinen hohen Temperaturen aussetzen

Stellen Sie das Produkt nicht in der Nahe von Geraten auf, die Warme abgeben (zum Beispiel
Kochgerate oder Heizgerate), und betreiben Sie es nicht in heiken Umgebungen. Anderenfalls
kann das Produkt beschadigt werden oder ein Brand beziehungsweise Stromschlag die Folge
sein.

> | 0 000

Falls das Produkt oder der Netzadapter herunterfallt bzw. Bricht

Wenn das Produkt oder der Netzadapter heruntergefallen oder beschadigt ist, schalten Sie das
Produkt umgehend aus, ziehen Sie das Netzkabel aus der Steckdose und wenden Sie sich an
Ihren SATO-Vertriebspartner oder den Kundendienst. Wenn Sie das Produkt in einem dieser
Zustande weiterhin verwenden, kénnen ein Brand oder Stromschlag die Folge sein.
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AWarnung

Falls das Produkt herunterfillt bzw. bricht

Falls das Produkt herunterfallt oder sichtbare Schaden aufweist, schalten Sie es sofort

aus, ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose und wenden Sie sich an lhren SATO-
Vertriebspartner beziehungsweise den Kundendienst. Wenn Sie das Produkt in einem dieser
Zustande weiterhin verwenden, kdnnen ein Brand oder Stromschlag die Folge sein.

Umgang mit Netzkabel und sonstigen Kabeln

» Das Netzkabel und andere Kabel dirfen nicht beschadigt, zerstoért oder verandert werden.
Stellen Sie keine schweren Gegenstande auf das Netzkabel oder andere Kabel, halten Sie
sie von Hitze und Warmequellen fern und verbiegen, verdrehen und dehnen Sie sie nicht
gewaltsam. Anderenfalls kdnnen Brand oder Stromschlage die Folge sein.

» GielRen Sie kein Wasser Uiber das Netzkabel oder andere Kabel, und halten Sie sie von

Feuchtigkeit fern. Anderenfalls kbnnen Sachschaden oder Stromschlage die Folge sein.

Falls das Netzkabel oder andere Kabel beschadigt sind (die Isolierung ist beschadigt,

einzelne Adern unterbrochen, das Kabel verformt usw.), wenden Sie sich an lhren SATO-

Vertriebspartner beziehungsweise den Kundendienst. Wenn Sie das Netzkabel oder ein

anderes Kabel in diesem Zustand weiterhin verwenden, kdnnen ein Brand oder Stromschlage

die Folge sein.

* Verwenden Sie ausschliel3lich das mit dem Produkt mitgelieferte Netzkabel. Verwenden Sie
es nicht flr andere elektronische Produkte. Verwenden Sie auch nicht ein Netzkabel eines
anderen Gerats fur dieses Produkt. Anderenfalls kdnnen Brand oder Stromschlage die Folge
sein.

Umgang mit Netzadapter, Netzkabel und sonstigen Kabeln

» Der Netzadapter, das Netzkabel oder andere Kabel dirfen nicht beschadigt, zerstort oder

verandert werden. Stellen Sie keine schweren Gegenstande darauf, halten Sie sie von

Warmequellen fern, und betreiben Sie sie nicht in einer heillen Umgebung. Das Netzkabel und

andere Kabel durfen auf3erdem nicht gewaltsam verbogen, verdreht oder gedehnt werden.

Anderenfalls kdnnen Brand oder Stromschlage die Folge sein.

Schiitten Sie kein Wasser iber den Netzadapter, das Netzkabel oder andere Kabel, und

halten Sie sie von Feuchtigkeit fern. Anderenfalls kdnnen Sachschaden oder Stromschlage die

Folge sein.

» Verwenden Sie ausschlieBlich den Netzadapter und das Netzkabel, die im Lieferumfang
dieses Produkts enthalten sind. Verwenden Sie diese nicht fir andere elektronische Produkte.
Verwenden Sie fur dieses Produkt keinen Netzadapter und kein Netzkabel eines anderen
Gerats. Anderenfalls kdnnen Brand oder Stromschlage die Folge sein.

Alle Anschliisse erden

Der Erdleiter des Produktes muss stets mit der elektrischen Erde verbunden werden. Wird
der Erdleiter nicht mit der elektrischen Erde verbunden, kdnnen Stromschlage die Folge sein.
Zudem kdnnte der Betrieb des Produkts durch elektrische Stérungen beeintrachtigt werden.

Produkt nicht verwenden, wenn etwas ungewohnlich erscheint

Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn etwas ungewodhnlich erscheint. Zum Beispiel, wenn
Sie Rauch oder einen ungewohnlichen Geruch feststellen. Anderenfalls konnen Brand

oder Stromschlage die Folge sein. Schalten Sie das Produkt umgehend aus, ziehen Sie
das Netzkabel aus der Steckdose, und wenden Sie sich zwecks Reparatur an lhren SATO-
Vertriebspartner oder den Kundendienst.

Keine Behalter mit Fliissigkeiten oder Wasser auf oder in die Nahe des Produktes stellen
Stellen Sie keine Behalter mit Flissigkeiten oder Wasser auf oder in die Nahe des Produktes.
Falls Wasser oder Chemikalien in das Produkt gelangen, schalten Sie es umgehend aus, und
wenden Sie sich an Ihren SATO-Vertriebspartner oder den Kundendienst. Wenn Sie das Produkt
weiterhin in diesem Zustand verwenden, kdnnen Brand oder Stromschlage die Folge sein.
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AWarnung

Produkt nicht in Wasser tauchen

Verwenden Sie das Produkt nicht in der Nahe von Behaltern, die Flussigkeiten enthalten. Falls
das Produkt ins Wasser gefallen ist, schalten Sie es umgehend aus, und wenden Sie sich an
Ihren SATO-Vertriebspartner oder den Kundendienst. Wenn Sie das Produkt weiterhin in diesem
Zustand verwenden, kdnnen Brand oder Stromschlage die Folge sein.

Keine Gegenstande in das Produkt einfiihren

Fihren oder werfen Sie keine Metall- oder brennbaren Gegenstande durch die Offnung
(Kabeldurchfuhrung usw.) des Produktes. Falls Gegenstande in das Innere des Produktes
gelangen, schalten Sie es umgehend aus, ziehen Sie das Netzkabel aus der Steckdose, und
wenden Sie sich an Ihren SATO-Vertriebspartner oder den Kundendienst. Wenn Sie das Produkt
weiterhin in diesem Zustand verwenden, kdnnen Brand oder Stromschlage die Folge sein.

Kabel und optionale Gerate anschlieBen

» Schalten Sie jedes Gerat aus, wenn Sie ein Kabel oder ein optionales Gerat an das Produkt
anschlie®en. Wenn Sie die Gerate im eingeschalteten Zustand miteinander verbinden,
ist es moglich, dass sich das optionale Gerat unbeabsichtigt bewegt und Verletzungen,
Stromschlage oder Sachschaden verursacht.

* Wenn Sie ein Kabel oder ein optionales Gerat anschlief3en, folgen Sie den
Installationsanweisungen, und achten Sie darauf, dass Sie die Reihenfolge einhalten.
Anderenfalls kdnnen Verletzungen, Brand, Stromschldge oder Sachschaden die Folge sein.

* Verwenden Sie nur die mit dem Produkt gelieferten Kabel beziehungsweise solche, die vom
Hersteller empfohlen sind. Anderenfalls kdnnen Rauchentwicklung, Brand, Stromschlage oder
Sachschaden die Folge sein.

>

Hande vom Etikett-Befestigungsbereich fernhalten

Halten Sie lhre Hande vom Etikett-Befestigungsbereich fern, wahrend das Produkt eingeschaltet
ist. Anderenfalls kdnnen lhre Finger zwischen dem Zylinder und der Aufklebeeinheit fur Etiketten
eingeklemmt werden und Sie sich verletzen.

Nicht mit nassen Handen bedienen

» Schalten Sie das Produkt nicht mit nassen Handen ein oder aus, und schlieRen Sie auch
nicht das Netzkabel an bzw. trennen es, wenn lhre Hande feucht sind. Anderenfalls konnen
Stromschlage oder Sachschaden die Folge sein.

* Wenn |hre Hande feucht sind, schalten Sie das Produkt nicht ein oder aus, wechseln Sie nicht
den Akku aus, und schliel3en Sie auch nicht das Netzkabel an bzw. trennen es. Anderenfalls
kdnnen Stromschlage die Folge sein.

Produkt nicht auseinanderbauen

Bauen Sie das Produkt nicht auseinander oder um. Anderenfalls kénnen Brand oder
Stromschlage die Folge sein. Lassen Sie Inspektionen im Produktinnern, Einstellungen und
Reparaturen nur durch lhren SATO-Vertriebspartner oder den Kundendienst durchfiihren.

|l 0| O

Bauen Sie das Produkt und den Netzadapter nicht auseinander

Bauen Sie das Produkt oder den Netzadapter nicht auseinander oder um. Anderenfalls
kénnen Brand oder Stromschlage die Folge sein. Lassen Sie Inspektionen im Produktinnern,
Einstellungen und Reparaturen nur durch lhren SATO-Vertriebspartner oder den Kundendienst
durchfuhren.

>

Verwendung des Reinigungsmittels

» Verwenden Sie nur die mit dem Produkt gelieferten Reinigungsmittel beziehungsweise solche,
die vom Hersteller empfohlen sind.

» Halten Sie das Reinigungsmittel von Feuer fern. Erwarmen Sie es nicht, und legen Sie es
nicht in offenes Feuer.

» Halten Sie das Reinigungsmittel von Kindern fern, damit diese es nicht versehentlich trinken.
Sollte ein Kind die Flissigkeit versehentlich trinken, suchen Sie umgehend einen Arzt auf.
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AWarnung

Schneider nicht beriihren und keine Gegensténde einfiihren
Berthren Sie den Schneider nicht mit den Handen, und fiihren Sie auch keine anderen
Gegenstande als die Medien ein. Anderenfalls kdnnen Verletzungen die Folge sein.

AVorsicht
Produkt transportieren

» Transportieren Sie das Produkt nicht, solange Medien eingelegt sind oder das Produkt mit
einem optionalen Zusatzgerat verbunden ist. Anderenfalls kdnnen sie herunterfallen und
Verletzungen verursachen.

« Wenn Sie das Produkt auf dem FuRboden oder einer Oberflache aufstellen, achten Sie darauf,
dass lhre Finger nicht unter dem Produkt eingeklemmt werden.

» Bevor Sie das Produkt bewegen, schalten Sie es aus, ziehen Sie das Netzkabel aus
der Steckdose und trennen alle weiteren Kabelverbindungen. Wenn Sie das Produkt mit
angeschlossenem Netzkabel oder anderen Kabeln bewegen, kénnen diese beschadigt werden
sowie Brand, Stromschlage und Sachschaden die Folgen sein.

Produkt nicht in feuchten Umgebungen aufstellen

Stellen Sie dieses Produkt nicht in Umgebungen auf, wo hohe Luftfeuchtigkeit herrscht
beziehungsweise Feuchtigkeit kondensieren kann. Sollte es zur Kondensation gekommen
sein, schalten Sie das Produkt umgehend aus, und verwenden Sie es erst wieder, nachdem
es vollstandig getrocknet ist. Wenn Sie das Produkt verwenden, wahrend Kondensflissigkeit
vorhanden ist, kdnnen Brand, Stromschlage oder Sachschaden die Folge sein.

Netzadapter
Der Netzadapter kann heil werden. Achten Sie darauf, dass Sie sich nicht verbrennen.

Netzkabel und andere Kabel

» Wenn Sie das Netzkabel aus der Steckdose oder ein anderes Kabel von seinem Anschluss
trennen mochten, ziehen Sie stets am Stecker und niemals am Kabel selbst. Wenn Sie das
Netzkabel beziehungsweise ein anderes Kabel direkt am Kabel herausziehen, kénnen die
Isolierung beschadigt werden, das Kabel brechen sowie Brand, Stromschlag oder andere
Sachschaden die Folge sein.

» Halten Sie das Netzkabel und alle anderen Kabel von Warmequellen und Heizgeraten fern.
Anderenfalls kann die Isolierung des Netz- beziehungsweise anderen Kabels schmelzen und
Brand, Stromschlage oder Sachschaden die Folge sein.

Gefaltete Druckmedien einlegen
Achten Sie darauf, dass Sie sich bei der Handhabung der Etikettenzuflihrung beziehungsweise
der Abdeckung nicht verletzen.

Medienrolle einlegen

Achten Sie darauf, dass Sie sich beim Einflihren der Medienrolle nicht die Finger an der
Vorratsspindel klemmen.
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AVorsicht
Druckkopf

» Der Druckkopf wird beim Drucken sehr heif3. Achten Sie darauf, dass Sie sich beim
Austauschen der Medien beziehungsweise beim Reinigen direkt nach dem Drucken nicht
verbrennen.

* Beriihren Sie den Druckkopf nicht mit bloRen Handen. Anderenfalls kdnnen Verletzungen oder
Sachschaden die Folge sein.

» Um den Druckkopf auszutauschen, folgen Sie den Anweisungen des Bedienerhandbuchs.
Falls diese Vorgehensweise nicht im Bedienerhandbuch beschrieben ist, versuchen Sie nicht,
sie eigenhandig durchzufiihren. Wenden Sie sich anstelle an lhren SATO-Vertriebspartner
oder den Kundendienst.

+ Achten Sie beim Offnen und SchlieRen des Druckkopfes darauf, dass keine anderen
Gegenstande als Medien erfasst werden. Anderenfalls kénnen Verletzungen oder
Sachschaden die Folge sein.

Umgang
Einige Teile des Produkts haben scharfe Kanten. Achten Sie darauf, dass Sie sich nicht
verletzen.

Abdeckung

Achten Sie beim Offnen und SchlieRen der Abdeckung darauf, dass Sie sich nicht die Finger
klemmen. Halten Sie gleichzeitig die Abdeckung gut fest, um zu vermeiden, dass sie sich
unbeabsichtigt schlief3t.

Produktabdeckung geschlossen halten

Halten Sie die Produktabdeckung wahrend des Gebrauchs geschlossen. Anderenfalls knnen
Sie sich durch die beweglichen Teile Verletzungen zufligen. Aulerdem kénnen Staub und
andere Gegenstande in das Produkt gelangen und Fehlfunktionen verursachen.

Wenn Sie das Produkt iiber einen langeren Zeitraum nicht verwenden

» Wenn Sie das Produkt tUber einen l&dngeren Zeitraum nicht verwenden, ziehen Sie zur
Sicherheit das Netzkabel aus der Steckdose.

» Wenn Sie das Produkt Uber einen langeren Zeitraum nicht verwenden, entnehmen Sie den
Akku und ziehen zur Sicherheit das Netzkabel aus der Steckdose.

6O 6 e | b |Pb

Wartung und Reinigung

» Wenn Sie das Produkt warten oder reinigen, ziehen Sie zur Sicherheit das Netzkabel aus der
Steckdose.

* Wenn Sie das Produkt warten oder reinigen, entnehmen Sie den Akku und ziehen zur
Sicherheit das Netzkabel aus der Steckdose.
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Espaiiol

Tenga siempre en cuenta las siguientes precauciones de seguridad para utilizar el producto.
La manipulacion incorrecta de la bateria puede provocar descargas eléctricas, fugas en la bateria,
sobrecalentamiento, humo, rotura o incendio.

Simbolos Pictograficos

Este documento y las etiquetas del producto utilizan una variedad de simbolos pictograficos. Estos simbolos
aseguran el uso seguro y correcto del producto y previenen de dafios a otros y a la propiedad. Los simbolos
y significados para estos se trataran a continuacion. Asegurese de entender bien estos simbolos antes de
leer el texto principal.

Ignorar las instrucciones indicadas Ignorar las instrucciones indicadas por
A por este simbolo y operar A este simbolo y operar erroneamente el
Advertencia | €'roneamente el producto podria Precaucion | Producto podria provocar heridas y dafio
provocar la muerte o heridas graves. a la propiedad.
Ejemplos de pictogramas
A El pictograma A significa “Se requiere tener precaucion”.
® El pictograma O significa “No debe hacerse”.
o El pictograma @ significa “Debe realizarse”.
AAdvertencia

No utilice una tension distinta a la especificada
No utilice la tension de suministro de corriente distinta a la especificada. Hacer esto podria
derivar en un incendio o una descarga eléctrica.

No se utilice en ubicaciones peligrosas
El producto no esta certificado a prueba de explosiones. No se utilice en ambientes o en una
atmosfera potencialmente explosiva. Hacer esto podria derivar en un incendio o explosion.

No se utilice en un area inestable

No coloque el producto en un area inestable, como una mesa que se mueva o un area inclinada,
0 en un area sujeta a fuertes vibraciones. El producto podria caer o verterse, generando
posibles lesiones.

No se coloque en ubicaciones con altas temperaturas

No coloque el producto cerca de equipos que generen calor, como aparatos para cocinar o
un calefactor, o en ubicaciones con altas temperaturas. Hacer esto podria dafiar el producto o
derivar en un incendio o una descarga eléctrica.

Cuando el producto o el adaptador de CA se cae o se rompe

Si el producto o el adaptador de CA se cae o se rompe, apague de inmediato el producto,
desconecte el cable de corriente del tomacorriente y contacte a su distribuidor SATO o al centro
de soporte técnico. Usar el producto en alguna de estas condiciones podria derivar en un
incendio o descarga eléctrica.

> P |0 0|00

En caso de caida o ruptura del producto

Si el producto se cae o se rompe, apaguelo de inmediato, desconecte el cable de corriente del
tomacorriente y contacte a su distribuidor SATO o al centro de soporte técnico. Usar el producto
en alguna de estas condiciones podria derivar en un incendio o descarga eléctrica.
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AAdvertencia

Manejo del cable de corriente y otros cables

* No dafe, rompa ni altere el cable de corriente ni otros cables. Ademas, no coloque objetos
pesados sobre el cable de corriente ni otros cables, no aplique calor sobre ellos ni los coloque
en lugares con altas temperaturas, no los doble, tuerza ni jale a la fuerza. Hacer esto podria
derivar en un incendio o una descarga eléctrica.

» No arroje agua ni moje el cable de corriente u otros cables. Hacer esto podria provocar dafios
0 una descarga eléctrica.

+ Si el cable de corriente y otros cables se dafian (el nucleo esta expuesto, los alambres rotos o
el cable esta deformado, etc.), contacte a su distribuidor SATO o al centro de soporte técnico.
Usar el cable de corriente y otros cables en estas condiciones podria derivar en un incendio o
descarga eléctrica.

» El cable de corriente exclusivo que esta incluido en el paquete se debe usar especificamente
para este producto. No lo use con otros productos electronicos. De igual manera, no use el
cable de corriente de otros productos con este producto. Hacer esto podria derivar en un
incendio o una descarga eléctrica.

%,

Manejo del adaptador de CA, del cable de corriente y de otros cables

* No darfie, rompa ni altere el adaptador de CA, el cable de corriente ni otros cables. No coloque
objetos pesados ni aplique calor sobre ellos ni los coloque en lugares con altas temperaturas.
Asimismo, no doble, tuerza ni jale a la fuerza el cable de corriente ni otros cables. Hacer esto
podria derivar en un incendio o una descarga eléctrica.

No arroje agua ni moje el adaptador de CA, el cable de corriente ni otros cables. Hacer esto
podria provocar dafios o una descarga eléctrica.

El adaptador de CA y el cable de corriente exclusivos que estan incluidos en el paquete se
deben usar especificamente para este producto. No los use con otros productos electrénicos.
De igual manera, no use el adaptador de CA ni el cable de corriente de otros productos con
este producto. Hacer esto podria derivar en un incendio o una descarga eléctrica.

Siempre conecte a tierra las conexiones

Siempre conecte a tierra el cable de tierra del producto. No conectar a tierra el cable de tierra
puede derivar en una descarga eléctrica. Asimismo, el funcionamiento del producto podria
verse afectado por la interferencia de ruido eléctrico.

No use el producto si hay algo anormal

No use el producto si hay alguna anomalia, como humo o si se detecta algun olor inusual. Hacer
esto podria derivar en un incendio o una descarga eléctrica. Apague de inmediato el producto,
desconecte el cable de corriente del tomacorriente y contacte a su distribuidor SATO o al centro
de soporte técnico.

No coloque contenedores con agua u otros liquidos cerca del producto

No coloque cerca del producto floreros, tazas ni demas contenedores que tengan liquidos en
su interior, como agua o quimicos. Si entra agua u otros quimicos en el producto, apaguelo de
inmediato y contacte a su distribuidor SATO o al centro de soporte técnico. Usar el producto en
estas condiciones podria derivar en un incendio o descarga eléctrica.

No deje caer el producto en el agua

No use el producto cerca de un contenedor que tenga liquido en su interior. Si el producto cae
dentro del agua, apaguelo de inmediato y contacte a su distribuidor SATO o al centro de soporte
técnico. Usar el producto en estas condiciones podria derivar en un incendio o descarga
eléctrica.

O | 0| 0 © | ®

No ponga objetos dentro del producto

No inserte ni deje caer objetos metalicos o inflamables por la apertura (puerto del cable, etc.)
del producto. Si entra cualquier objeto extrafo dentro del producto, apaguelo de inmediato,
desconecte el cable de corriente del tomacorriente y contacte a su distribuidor SATO al centro
de soporte técnico. Usar el producto en estas condiciones podria derivar en un incendio o
descarga eléctrica.
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AAdvertencia

&

Cables de conexién o dispositivos opcionales

» Cuando conecte un cable o un dispositivo opcional al producto, asegurese de apagar cada
uno de los dispositivos. Si estan conectados y encendidos, un dispositivo opcional podria
moverse de manera inesperada, provocando lesiones, descarga eléctrica o dafos.

» Cuando instale un cable o dispositivo opcional, asegurese de no cometer ningun error en la
orientacion y los pasos de instalacién. De lo contrario, podria derivar en lesiones, incendio,
descarga eléctrica o dafos.

* No use cables distintos a los suministrados con el producto o recomendado por nosotros.
Hacer esto podria derivar en lesiones, incendio, descarga eléctrica o dafios.

No meta la mano en el area de pegado de la etiqueta

No ponga su mano en el area de pegado de la etiqueta mientras el producto esté en
funcionamiento. Sus dedos podrian quedar atrapados entre el cilindro y la unidad de pegado de
la etiqueta, provocando posibles lesiones.

No ponga el producto en funcionamiento con las manos mojadas

* No encienda o apague el producto ni conecte o desconecte el cable de corriente ni otros
cables con las manos mojadas. Hacer esto podria derivar en descarga eléctrica o danos.

* No encienda o apague el producto, no reemplace la bateria ni conecte o desconecte el
cable de corriente ni otros cables con las manos mojadas. Hacer esto podria derivar en una
descarga eléctrica.

No desarme el producto

No desarme ni modifique el producto. Hacer esto podria derivar en un incendio o una descarga
eléctrica. Pida a su distribuidor SATO o al centro de soporte técnico que realicen inspecciones,
ajustes o reparaciones internas.

|l | 0 | b

No desarme el producto ni el adaptador de CA

No desarme ni modifique el producto ni el adaptador de CA. Hacer esto podria derivar en un
incendio o una descarga eléctrica. Pida a su distribuidor SATO o al centro de soporte técnico
que realicen inspecciones, ajustes o reparaciones internas.

>

Uso de liquido para limpieza

* No use liquidos para limpieza distintos a los suministrados con el producto o recomendado
por nosotros.

* El liquido para limpieza se debe conservar estrictamente lejos del fuego. Nunca aplique calor
ni lo coloque en el fuego.

* Mantenga el liquido fuera del alcance de los nifios para evitar que lo ingieran accidentalmente.
Si un nifo lo ingiere por accidente, acuda con un médico inmediatamente.

%,

No toque ni inserte ningiin objeto en la cortadora
No toque la cortadora con sus manos ni inserte objetos extrafios distintos al papel en la
cortadora. Hacer esto podria derivar en una lesion.

APrecaucién

Transporte del producto

* No transporte el producto mientras esté cargado de papel o conectado a un dispositivo
externo opcional. Podrian caerse, provocando una posible lesion.

Al colocar el producto en el piso o un soporte, asegurese de que sus dedos 0 sus manos no
queden atrapados debajo del producto.

» Antes de mover el producto, asegurese de apagarlo, desconectar el cable de corriente del
tomacorriente y desconectar cualquier cable que esté conectado. Mover el producto mientras
el cable de corriente o los cables siguen conectados podria derivar en dafio a los cables,
causando un posible incendio, descarga eléctrica o dafos.
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APrecaucién

No coloque el producto en areas con humedad alta

No coloque este producto en un area que tenga humedad alta o en donde se produzca
condensacion. Si se produce condensacion, apague de inmediato el producto y evite utilizarlo
hasta que esté seco. Usar el producto mientras hay condensacion en este podria derivar en
incendio, descarga eléctrica o dafos.

Adaptador de CA
Un adaptador de CA podria calentarse. Tenga cuidado de no quemarse.

Cable de corriente y otros cables

» Sujete el cable de corriente y otros cables de la clavija al extraerlos del tomacorriente o del
puerto conector. Extraer el cable de corriente y otros cables sujetandolos del area del cable
podria derivar en riesgo de rotura, incendio, descarga eléctrica o dafios en los cables.

* No coloque el cable de corriente ni otros cables cerca de un calefactor u otras fuentes de
calor. Hacer esto podria provocar que se derrita el revestimiento del cable de corriente y otros
cables, asi como incendio, descarga eléctrica o dafios.

Cargar papel plegado
Tenga cuidado de no lesionarse al manipular la entrada de material de impresion o la cubierta.
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Cargar el rollo de papel
Al cargar un rollo de papel, tenga cuidado de que sus dedos no se queden atrapados entre el
rollo de papel y el huso suministrador.

>

Cabezal de impresiéon

» El cabezal de impresion esta caliente después de imprimir. Tenga cuidado de no quemarse al
reemplazar el papel o limpiar inmediatamente después de imprimir.

* No toque el cabezal de impresion con las manos sin ninguna proteccion. Hacer esto podria
derivar en lesiones o dafios.

» Para reemplazar el cabezal de impresion, siga el procedimiento descrito en el Manual
del operador. Si el Manual del operador no contiene este procedimiento, evite intentar
reemplazarlo por su propia cuenta y contacte a su distribuidor SATO o al centro de soporte
técnico.

» Al abrir y cerrar el cabezal de impresion, asegurese de que no queden atorados otros objetos
distintos al papel de impresion. De lo contrario, esto podria derivar en lesiones o dafos.

Manipulaciéon
Algunas partes del producto son filosas. Tenga cuidado de no lesionarse.

Cubierta
Al abrir y cerrar la cubierta, tenga cuidado de que sus dedos no queden atorados en medio.
Asimismo, sostenga con firmeza la cubierta para evitar que se cierre de manera inesperada.

Siempre mantenga cerrada la cubierta del producto

Siempre mantenga cerrada la cubierta del producto mientras lo utiliza. Podria lesionarse si toca
las partes méviles. Ademas, podrian entrar objetos extrafios o polvo en el interior, lo que podria
derivar en un posible mal funcionamiento del producto.

Si no se usa el producto por mucho tiempo

» Si no usa el producto por mucho tiempo, desconecte el cable de corriente del tomacorriente
para conservarlo de manera segura.

» Si no usa el producto por mucho tiempo, extraiga la bateria del producto y desconecte el
cable de corriente del tomacorriente para conservarlo de manera segura.

L G I

Durante el mantenimiento y la limpieza

» Durante el mantenimiento y la limpieza del producto, desconecte el cable de corriente del
tomacorriente para conservarlo de manera segura.

» Durante el mantenimiento y la limpieza del producto, extraiga la bateria del producto y
desconecte el cable de corriente del tomacorriente para conservarlo de manera segura.
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Francais

Respectez toujours les régles de sécurité suivantes pour l'utilisation du produit.
Une mauvaise manipulation de la batterie peut provoquer un choc électrique, une fuite de la batterie, une
surchauffe, de la fumée, une rupture ou un incendie.

Symboles graphiques

Ce document ainsi que les étiquettes de produit contiennent plusieurs symboles graphiques. Ces symboles
ont pour but de favoriser une utilisation correcte et slire du produit afin d’éviter toute blessure aux personnes
et tout dégat matériel. Les symboles sont expliqués ci-aprés. Assurez-vous de bien comprendre ces
symboles avant de lire le texte principal.

A

Avertissement

Ne pas respecter les instructions
contresignées par ce symbole et faire A
fonctionner le produit de maniére

erronée peut étre a l'origine de
blessures graves voire mortelles.

Un défaut d'utilisation du produit sans
respecter les indications sous forme de
Attention | Symbole risque d’entrainer des blessures
ou des dégats matériels.

Exemple de pictogrammes

A Le A pictogramme signifie « Attention requise ».

® Le Q pictogramme indique « A ne pas faire ».

0 Le @ pictogramme indique « A faire ».

AAvertissement

Ne pas soumettre le produit a une tension autre que celle spécifiée
Ne soumettez pas le produit a une tension d’alimentation électrique autre que celle spécifiée.
Cela risquerait de provoquer un incendie ou un choc électrique.

Ne pas utiliser dans des zones dangereuses

Le produit n’est pas homologué antidéflagrant. N'utilisez pas le produit dans une atmosphére
ou un environnement potentiellement explosif. Cela risquerait de provoquer un incendie ou une
explosion.

Ne pas placer sur une surface instable

Ne placez pas le produit sur une surface instable, telle qu'une table bancale, ou une surface
inclinée ou sujette a de fortes vibrations. Le produit pourrait tomber ou se renverser, ce qui
risquerait de provoquer des blessures.

Ne pas placer dans des endroits ou la température est élevée

Ne placez pas le produit a proximité de systémes de chauffage tels que des appareils de
cuisson ou un appareil de chauffage, ou dans des endroits ou la température est élevée. Cela
risquerait dendommager le produit ou de provoquer un incendie ou un choc électrique.

> 100 | O

En cas de chute ou de cassure du produit ou de I'adaptateur secteur

Si le produit ou I'adaptateur secteur tombe ou se casse, coupez immédiatement 'alimentation du
produit, débranchez le cordon d’alimentation de la prise et contactez votre revendeur SATO ou
un centre d’assistance technique. Utiliser le produit dans ces conditions pourrait provoquer un
incendie ou un choc électrique.
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AAvertissement

En cas de chute ou de cassure du produit

Si le produit tombe ou se casse, coupez immédiatement I'alimentation, débranchez le cordon
d’alimentation de la prise et contactez votre revendeur SATO ou un centre d’assistance
technique. Utiliser le produit dans ces conditions pourrait provoquer un incendie ou un choc
électrique.

Manipulation du cordon d’alimentation et des autres cables

+ N'endommagez pas, ne cassez pas ou ne modifiez pas le cordon d’alimentation et les autres
cables. De plus, ne posez pas d’objets lourds sur le cordon d’alimentation ou d’autres cables,
ne les chauffez pas, ne les placez pas dans des endroits ou la température est élevée, ne les
pliez pas, ne les tordez pas ou ne les tirez pas avec force. Cela risquerait de provoquer un
incendie ou un choc électrique.

» N’aspergez pas le cordon d’alimentation ou d’autres cables ou ne les mouillez pas. Cela
risquerait de provoquer des dommages ou un choc électrique.

+ Sile cordon d’alimentation et les autres cables subissent des dommages (dme exposée, fils
casseés, déformés, etc.), contactez votre revendeur SATO ou le centre d’assistance technique.
Utiliser le cordon d’alimentation et les autres cables dans ces conditions pourrait provoquer un
incendie ou un choc électrique.

» Le cordon d’alimentation dédié inclus dans 'emballage doit étre utilisé spécifiquement pour ce
produit. Ne l'utilisez pas pour d’autres produits électroniques. N'utilisez pas non plus le cordon
d’alimentation d’autres produits pour ce produit. Cela risquerait de provoquer un incendie ou
un choc électrique.

Manipulation de I’'adaptateur secteur, du cordon d’alimentation et des autres cables

* N’endommagez pas, ne cassez pas ou ne modifiez pas 'adaptateur secteur, le cordon
d’alimentation ou les autres cables. Ne posez pas d’'objets lourds dessus, ne les chauffez pas
ou ne les placez pas dans des endroits ou la température est élevée. De plus, ne pliez pas,
ne tordez pas ou ne tirez pas le cordon d’alimentation et les autres cébles. Cela risquerait de
provoquer un incendie ou un choc électrique.

» N’aspergez pas I'adaptateur secteur, le cordon d’alimentation et les autres cables ou ne les
mouillez pas. Cela risquerait de provoquer des dommages ou un choc électrique.

» L'adaptateur secteur et le cordon d’alimentation dédiés inclus dans 'emballage doivent
étre utilisés spécifiquement pour ce produit. Ne les utilisez pas pour d’autres produits
électroniques. N'utilisez pas non plus I'adaptateur secteur ou le cordon d’alimentation d’autres
produits pour ce produit. Cela risquerait de provoquer un incendie ou un choc électrique.

Toujours mettre a la terre les connexions

Raccordez toujours le fil de terre du produit a une prise de terre. Ne pas mettre le fil de terre a la
terre pourrait provoquer un choc électrique. De plus, le fonctionnement du produit pourrait étre
affecté par des interférences provenant de bruit électrique.

Ne pas utiliser le produit si une anomalie est détectée

N’utilisez pas le produit si une anomalie telle que de la fumée ou une odeur inhabituelle
est détectée. Cela risquerait de provoquer un incendie ou un choc électrique. Coupez
immeédiatement I'alimentation du produit, débranchez le cordon d’alimentation de la prise
et contactez votre revendeur SATO ou un centre d’assistance technique pour obtenir une
réparation.

Ne pas placer des récipients contenant de I’eau ou d’autres liquides a proximité du
produit

Ne placez pas des vases de fleurs, des tasses ou d’autres récipients contenant des liquides,
notamment de I'’eau ou des produits chimiques, a proximité du produit. Si de I'eau ou des
produits chimiques pénétrent a l'intérieur du produit, coupez immédiatement I'alimentation et
contactez votre revendeur SATO ou le centre d’assistance technique. Utiliser le produit dans ces
conditions pourrait provoquer un incendie ou un choc électrique.
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AAvertissement

Ne pas laisser tomber le produit dans I'eau

N’utilisez pas le produit a proximité d’'un récipient contenant un liquide. Si le produit est plongé
dans I'eau, coupez immédiatement I'alimentation et contactez votre revendeur SATO ou le centre
d’assistance technique. Utiliser le produit dans ces conditions pourrait provoquer un incendie ou
un choc électrique.

Ne pas introduire d’objets dans le produit

N’insérez pas et ne faites pas tomber d’objets métalliques ou inflammables dans l'ouverture
(port de cable, etc.) du produit. Si un corps étranger pénétre a l'intérieur du produit, coupez
immédiatement I'alimentation, débranchez le cordon d’alimentation de la prise, et contactez votre
revendeur SATO ou le centre d’assistance technique. Utiliser le produit dans ces conditions
pourrait provoquer un incendie ou un choc électrique.

Connexion de cables ou de dispositifs en option

» Lorsque vous connectez un cable ou un dispositif en option au produit, assurez-vous d’éteindre
chacun des dispositifs. S’il est connecté au produit sous tension, un dispositif en option
pourrait se déplacer de maniére inattendue, provoquant des blessures, un choc électrique ou
des dommages.

* Lors de l'installation d’un cable ou d’un dispositif en option, veillez a ne pas vous tromper dans
l'orientation et les étapes de l'installation. Cela pourrait provoquer des blessures, un incendie,
un choc électrique ou des dommages.

» N'utilisez pas d’autres cables que ceux fournis avec le produit ou recommandés par nous.
Cela risquerait de provoquer de la fumée, un incendie, un choc électrique ou des dommages.

>

Ne pas insérer sa main dans la zone de fixation de I’étiquette

Ne placez pas votre main dans la zone de fixation de I'étiquette lorsque le produit est en service.
Vos doigts pourraient rester coincés entre le cylindre et I'unité d’adhérence de I'étiquette, ce qui
pourrait provoquer des blessures.

Ne pas utiliser avec des mains mouillées

» N’allumez/n’éteignez pas le produit, et ne branchez/débranchez pas le cordon d’alimentation
et les autres cables avec les mains mouillées. Cela risquerait de provoquer un choc électrique
ou des dommages.

» N’allumez/n’éteignez pas le produit, ne remplacez pas la batterie et ne branchez/débranchez
pas le cordon d’alimentation et les autres cables avec les mains mouillées. Cela risquerait de
provoquer un choc électrique.

Ne pas démonter le produit

Ne démontez pas et ne modifiez pas le produit. Cela risquerait de provoquer un incendie ou
un choc électrique. Demandez a votre revendeur SATO ou au centre d’assistance technique
d’effectuer des inspections internes, des ajustements et des réparations.

|l | ©

Ne démontez pas le produit et 'adaptateur secteur

Ne démontez pas ou ne modifiez pas le produit ou 'adaptateur secteur. Cela risquerait de
provoquer un incendie ou un choc électrique. Demandez a votre revendeur SATO ou au centre
d’assistance technique d’effectuer des inspections internes, des ajustements et des réparations.

>

Utilisation du liquide de nettoyage

» N'utilisez pas d’autres liquides de nettoyage que ceux fournis avec le produit ou recommandés
par nous.

 Le liquide de nettoyage doit étre strictement tenu a I'écart du feu. Ne I'exposez jamais a une
source de chaleur et ne le mettez jamais au feu.

» Conservez le liquide hors de la portée des enfants afin d’éviter qu’ils ne l'ingérent par accident.
Si un enfant ingére accidentellement le fluide, consulter immédiatement un médecin.

%,

Ne pas toucher le systéme de coupe ou y insérer d’objet
Ne touchez pas le systéme de coupe avec vos mains et n'insérez pas de corps étrangers autres
que des étiquettes dans le systéme de coupe. Cela risquerait de provoquer des blessures.
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AAttention

>

Transport du produit

* Ne transportez pas le produit lorsqu’il est chargé avec des étiquettes ou relié a un dispositif
externe en option. lls pourraient tomber et provoquer des blessures.

» Lorsque le produit est posé au sol ou sur une base, veillez a ne pas coincer vos doigts ou vos
mains dessous.

» Avant de déplacer le produit, assurez-vous de I'éteindre, débranchez toujours le cordon
d’alimentation de la prise et déconnectez tous les cables connectés. Un déplacement du
produit alors que le cordon d’alimentation ou les cables sont encore connectés risque de les
endommager, et de provoquer un incendie, un choc électrique ou des dommages.

Ne pas placer le produit dans des zones fortement humides

Ne placez pas le produit dans une zone a haute teneur en humidité ou sujette a des
phénoménes de condensation. En cas de formation de condensation, éteignez immédiatement
le produit et évitez de l'utiliser jusqu’a ce qu'’il soit sec. Lutilisation du produit en présence de
condensation risquerait de provoquer un incendie, un choc électrique ou des dommages.

Adaptateur secteur
Un adaptateur secteur peut devenir chaud. Faites attention de ne pas vous briler.

Cordon d’alimentation et autres cables

» Pour retirer un cordon d’alimentation ou un autre cable de sa prise ou de son port de
connexion, saisissez-le au niveau de la fiche. Retirer un cordon d’alimentation ou un autre
cable en le tenant par le cordon/céble lui-méme pourrait provoquer une exposition des fils,
une cassure, un incendie, un choc électrique ou des dommages.

* Ne placez pas le cordon d’alimentation et les autres cables prés d'un chauffage ou de toute
autre source de chaleur. Cela risquerait de faire fondre la gaine du cordon d’alimentation et
des autres cables, ou de provoquer un incendie, un choc électrique ou des dommages.

Chargement d’étiquettes a pliage paravent
Veillez a ne pas vous blesser lorsque vous manipulez I'entrée du support ou le capot.
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Chargement d’un rouleau d’étiquettes
Lors du chargement d’un rouleau d’étiquettes, veillez a ce que vos doigts ne restent pas coincés
entre le rouleau d’étiquettes et I'axe d’alimentation.

>

Téte d’impression

» La téte d’impression est chaude aprés une impression. Veillez a ne pas vous brdler lors du
remplacement des étiquettes ou du nettoyage immédiatement aprés une impression.

* Ne touchez pas la téte d’'impression a mains nues. Cela risquerait de provoquer des blessures
ou des dommages.

» Pour remplacer la téte d’'impression, suivez la procédure décrite dans le manuel d'utilisation.
Si le manuel d’utilisation ne contient pas cette procédure, évitez d’essayer de la remplacer
vous-méme et contactez votre revendeur SATO ou le centre d’assistance technique.

» Lors de l'ouverture et de la fermeture de la téte d'impression, veillez a ce que des objets
autres que les étiquettes ne soient pas pris. Cela risquerait de provoquer des blessures ou
des dommages.

Manipulation
Certaines parties du produit sont tranchantes. Faites attention de ne pas vous blesser.

> B

Capot
Lors de l'ouverture et de la fermeture du capot, veillez a ce que vos doigts ne restent pas
coincés. De plus, tenez fermement le capot pour 'empécher de se refermer inopinément.

S

Toujours garder le capot du produit fermé

Fermez toujours le capot du produit lors de son utilisation. Vous pourriez vous blesser en
touchant les pieces mobiles. De plus, de la poussiére ou des corps étrangers pourraient
pénétrer a l'intérieur, ce qui pourrait provoquer un dysfonctionnement du produit.
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AAttention

Lorsque le produit reste longtemps inutilisé
» Pour toute période prolongée de non-utilisation, débranchez le cordon d’alimentation de la
% prise par mesure de sécurité.
» Pour toute période prolongée de non-utilisation, retirez la batterie du produit et débranchez le
cordon d’alimentation de la prise par mesure de sécurité.

Pendant I’entretien et le nettoyage
* Lors de I'entretien et du nettoyage du produit, débranchez le cordon d’alimentation de la prise
% par mesure de sécurité.
» Pendant I'entretien et le nettoyage du produit, retirez la batterie du produit et débranchez le
cordon d’alimentation de la prise par mesure de sécurité.
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Italiano

Osservare sempre le seguenti misure di sicurezza per I'uso delprodotto.
Un uso improprio della batteria potrebbe causare scosse elettriche, perdite dalla batteria, surriscaldamento,
fumo, rottura o incendi.

Simboli pittografici

Questo documento e le etichette del prodotto utilizzano una varieta di simboli pittografici. Questi simboli
enfatizzano 'uso corretto e sicuro del prodotto e I'evitare lesioni agli altri e danni alla proprieta. Le
spiegazioni dei simboli sono i seguenti. Assicurarsi di capire bene questi simboli prima di leggere il testo
principale.

Ignorare le istruzioni contrassegnate Ignorare le istruzioni contrassegnate da
A da questo simbolo e utilizzare A questo simbolo e utilizzare erroneamente
Avvertenza | €roneamente il prodotto puo causare | | Attenzione | il Prodotto pud provocare lesioni o danni
la morte o lesioni gravi. materiali.

Esempio pittografie

A Il simbolo A significa “@ necessaria Attenzione”.
® Il simbolo ® significa “non si deve fare”.

o Il simbolo @ significa “Deve essere fatto”.

Zﬁ;Avveﬂenza

Non utilizzare tensioni diverse da quella specificata
Non utilizzare una tensione di alimentazione elettrica diversa da quella specificata. In caso
contrario potrebbero verificarsi incendi o scosse elettriche.

Non utilizzare in ambienti pericolosi
Il prodotto non € certificato antideflagrante. Non usare in ambienti o atmosfere potenzialmente
esplosivi. Questi ambienti possono provocare incendi o esplosioni.

Non collocare su una superficie instabile

Non collocare il prodotto su una superficie instabile, come ad esempio un tavolo traballante
0 un’area inclinata, o in una zona soggetta a forti vibrazioni. Se il prodotto cade o si rovescia,
potrebbe ferire qualcuno.

Non collocare in punti dove la temperatura é elevata

Non posizionare il prodotto in prossimita di apparecchiature che emettono calore, come
attrezzature da cucina o caloriferi, o in luoghi con temperature elevate. In tali ambienti si pud
danneggiare il prodotto o si possono verificare incendi o scosse elettriche.

Se il prodotto o I'adattatore CA sono caduti o si sono rotti

Se il prodotto o I'adattatore CA sono caduti o si sono rotti, spegnere immediatamente il prodotto,
scollegare il cavo di alimentazione dalla presa di alimentazione e contattare il proprio rivenditore
o centro assistenza tecnica SATO. Utilizzare il prodotto in queste condizioni potrebbe provocare
incendi o scosse elettriche.

Se il prodotto & caduto o si & rotto

Se il prodotto € caduto o si € rotto, spegnerlo immediatamente, scollegare il cavo di
alimentazione dalla presa e contattare il proprio rivenditore o centro assistenza tecnica SATO.
Utilizzare il prodotto in queste condizioni potrebbe provocare incendi o scosse elettriche.

> P |0 0|00
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& Avvertenza

Gestione del cavo di alimentazione e di altri cavi

» Non danneggiare, rompere o modificare il cavo di alimentazione e gli altri cavi. Inoltre,
non appoggiare oggetti pesanti sul cavo di alimentazione o su altri cavi, non scaldarli, non
collocarli in luoghi con alte temperature, non piegarli, torcerli o tirarli con forza. In caso
contrario potrebbero verificarsi incendi o scosse elettriche.

* Non gettare acqua sul cavo di alimentazione o su altri cavi, né bagnarli in altro modo. Cid
potrebbe causare danni o scosse elettriche.

 Se il cavo di alimentazione o altri cavi vengono danneggiati (nucleo esposto, fili rotti,
deformati, ecc.), contattare il proprio rivenditore o centro assistenza tecnica SATO. Utilizzare |l
cavo di alimentazione e gli altri cavi in queste condizioni potrebbe provocare incendi o scosse
elettriche.

* |l cavo di alimentazione dedicato incluso nella confezione & stato progettato appositamente
per questo prodotto. Non utilizzarlo con altri prodotti elettronici. Inoltre, non utilizzare il cavo di
alimentazione di un altro prodotto per questo prodotto. In caso contrario potrebbero verificarsi
incendi o scosse elettriche.

%,

Gestione di adattatore CA, cavo di alimentazione e altri cavi

» Non danneggiare, rompere o modificare I'adattatore CA, il cavo di alimentazione o gli altri
cavi. Non appoggiare oggetti pesanti su di essi, non scaldarli e non collocarli in luoghi con alte
temperature. Inoltre non forzare il cavo di alimentazione e gli altri cavi piegandoli, torcendoli o
tirandoli. In caso contrario potrebbero verificarsi incendi o scosse elettriche.

» Non gettare acqua sull'adattatore CA, sul cavo di alimentazione e sugli altri cavi, né bagnarli in
altro modo. Cid potrebbe causare danni o scosse elettriche.

 Ladattatore CA e il cavo di alimentazione dedicati inclusi nella confezione sono stati progettati
appositamente per questo prodotto. Non utilizzarli con altri prodotti elettronici. Inoltre, non
utilizzare I'adattatore CA o il cavo di alimentazione di un altro prodotto per questo prodotto. In
caso contrario potrebbero verificarsi incendi o scosse elettriche.

Effettuare sempre i collegamenti a terra

Collegare sempre a terra il filo di terra del prodotto. Non collegare il filo di terra potrebbe
provocare scosse elettriche. Inoltre, il funzionamento del prodotto potrebbero essere influenzato
da interferenze dovute a disturbi elettrici.

Non utilizzare il prodotto in caso di anomalie

Non utilizzare il prodotto se si verificano eventi insoliti, come ad esempio la presenza di fumo o
I'emissione di odori strani. In caso contrario potrebbero verificarsi incendi o scosse elettriche.
Spegnere immediatamente il prodotto, scollegare il cavo di alimentazione dalla presa e
contattare il proprio rivenditore o centro assistenza tecnica SATO per la riparazione.

Non posizionare contenitori pieni di acqua o altri liquidi nelle vicinanze del prodotto
Non collocare vasi di fiori, tazze o altri recipienti contenenti liquidi, come acqua o sostanze
chimiche, vicino al prodotto. Se questi liquidi dovessero penetrare all’interno del prodotto,
spegnerlo immediatamente e contattare il proprio rivenditore o centro assistenza tecnica SATO.
Utilizzare il prodotto in queste condizioni potrebbe provocare incendi o scosse elettriche.

Non far cadere il prodotto nell’acqua

Non utilizzare il prodotto nelle vicinanze di recipienti contenenti liquidi. Se il prodotto dovesse
cadere nell'acqua, spegnerlo immediatamente e contattare il proprio rivenditore o centro
assistenza tecnica SATO. Utilizzare il prodotto in queste condizioni potrebbe provocare incendi
0 scosse elettriche.
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Non inserire oggetti all’interno del prodotto

Non inserire o far cadere oggetti metallici o infiammabili nelle aperture del prodotto (porte

per i cavi, ecc.). Se oggetti estranei dovessero entrare all'interno del prodotto, spegnerlo
immediatamente, scollegare il cavo di alimentazione dalla presa e contattare il proprio
rivenditore o centro assistenza tecnica SATO. Utilizzare il prodotto in queste condizioni potrebbe
provocare incendi o scosse elettriche.
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A Avvertenza

Collegamento di cavi o di accessori

* Quando si collegano un cavo o un dispositivo opzionale al prodotto, assicurarsi che tutti
i dispositivi siano spenti. Se collegato da acceso, un accessorio potrebbe fare movimenti
imprevisti e causare infortuni, danni o scosse elettriche.

+ Quando si installano un cavo o un accessorio, non sbagliare I'orientamento e le fasi di
installazione. In caso contrario potrebbero verificarsi infortuni, incendi, scosse elettriche o danni.

» Non utilizzare cavi diversi da quelli forniti in dotazione con il prodotto o raccomandati dal
produttore. In caso contrario potrebbero verificarsi emissione di fumo, incendi, scosse
elettriche o danni.

>

Non inserire le mani nell’area di affissione dell’etichetta

Non inserire le mani nell’area di affissione dell'etichetta mentre il prodotto & in funzione. E
possibile che le dita rimangano schiacciate tra il cilindro e l'unita di adesione dell’etichetta,
causando potenziali infortuni.

Non usare con le mani bagnate

» Non agire sull'interruttore del prodotto né collegare/scollegare il cavo di alimentazione o gli
altri cavi con le mani bagnate. In caso contrario potrebbero verificarsi scosse elettriche e
danni.

» Non accendere/spegnere il prodotto, non sostituire la batteria né collegare/scollegare il cavo
di alimentazione o gli altri cavi con le mani bagnate. In caso contrario potrebbero verificarsi
scosse elettriche.

Non smontare il prodotto

Non smontare o modificare il prodotto. In caso contrario potrebbero verificarsi incendi o scosse
elettriche. Chiedere al proprio rivenditore o al centro di supporto tecnico SATO di effettuare
ispezioni interne, regolazioni e riparazioni.

Non smontare il prodotto e I’adattatore CA

Non smontare o modificare il prodotto o I'adattatore CA. In caso contrario potrebbero verificarsi
incendi o scosse elettriche. Chiedere al proprio rivenditore o al centro di supporto tecnico SATO
di effettuare ispezioni interne, regolazioni e riparazioni.

Uso di liquidi detergenti

» Non utilizzare liquidi detergenti diversi da quelli forniti in dotazione con il prodotto o
raccomandati dal produttore.

» Tenere i liquidi detergenti lontani dal fuoco. Non riscaldarli né avvicinarli al fuoco.

» Tenere i liquidi lontani dalla portata dei bambini per evitare che accidentalmente li bevano. Nel
caso in cui un bambino beva accidentalmente tali liquidi consultare immediatamente un medico.
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Non toccare né inserire oggetti nel taglierino
Non toccare il taglierino con le mani né inserire nel taglierino oggetti estranei diversi
dall'apposito supporto. Cosi facendo potrebbero verificarsi infortuni.

AAttenzione

Trasporto del prodotto

* Non trasportare il prodotto quando contiene il supporto o quando sono installati accessori
esterni. Tali elementi potrebbero cadere e potenzialmente ferire qualcuno.

* Quando si installa il prodotto sul pavimento o su un supporto, fare attenzione a non impigliare
le dita o le mani sotto di esso.

» Prima di spostare il prodotto, assicurarsi di averlo spento e di aver scollegato il cavo di
alimentazione dalla presa e tutti gli altri cavi collegati. Spostando il prodotto con il cavo
di alimentazione o altri cavi ancora collegati si rischia di danneggiarli e potenzialmente di
causare incendi, scosse elettriche o danni.
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AAttenzione

Non posizionare il prodotto in aree con alto tasso di umidita

Non collocare questo prodotto in aree con un alto tasso di umidita o dove si forma condensa. Se
si & formata condensa, spegnere immediatamente il prodotto e non utilizzarlo fino a quando non
si sara asciugato. Utilizzare il prodotto in presenza condensa potrebbe causare incendi, scosse

elettriche o danni.

Adattatore CA
Ladattatore CA pud scaldarsi durante il funzionamento. Fare attenzione a non ustionarsi.

Cavo di alimentazione e altri cavi

» Quando si scollegano dalla presa di alimentazione o dalla porta del connettore, il cavo di
alimentazione e gli altri cavi vanno sempre tenuti dalla spina e non dal filo. Se si scollegano
un cavo di alimentazione o un altro cavo tenendoli dal filo si rischia di scoprire i fili, provocare
rotture, incendi, scosse elettriche o danni.

* Non posizionare il cavo di alimentazione e gli altri cavi vicino a termosifoni o ad altre fonti
calore. In caso contrario il rivestimento del cavo di alimentazione e degli altri cavi potrebbe
fondersi, oppure si potrebbero causare incendi, scosse elettriche o danni.

Caricamento di un supporto tabulato
Fare attenzione a non ferirsi quando si maneggiano l'ingresso del supporto o il coperchio.
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Caricamento del rotolo del supporto
Quando si carica il rotolo del supporto, fare attenzione a non impigliare le dita tra il rotolo del
supporto e il mandrino di alimentazione.

>

Testina di stampa

» Dopo la stampa la testina di stampa & calda. Fare attenzione a non ustionarsi quando si
sostituisce il supporto o quando si effettuano operazioni di pulizia dopo una stampa.

» Non toccare la testina di stampa a mani nude. Cosi facendo potrebbero verificarsi infortuni o
danni.

» Per sostituire la testina di stampa attenersi alla procedura descritta nel Manuale dell'operatore.
Se il Manuale dell’operatore non contiene questa procedura, non provare a sostituirla di
propria iniziativa, ma rivolgersi al proprio rivenditore o al centro assistenza tecnica SATO.

» Quando si apre o si chiude la testina di stampa, assicurarsi che non rimangano impigliati
oggetti diversi dal supporto. In caso contrario potrebbero verificarsi danni o infortuni.

Gestione
Alcune parti del prodotto sono appuntite. Fare attenzione a non ferirsi.

Coperchio
Quando si apre o si chiude il coperchio, fare attenzione a non impigliare le dita. Tenere inoltre il
coperchio in maniera salda per evitare che si chiuda inavvertitamente.

Tenere il coperchio del prodotto sempre chiuso

Quando si utilizza il prodotto, tenere il suo coperchio sempre chiuso. Toccando le parti in
movimento ci si potrebbe ferire. Inoltre all'interno del prodotto potrebbero penetrare polvere
oppure oggetti estranei, causando malfunzionamenti del prodotto.

Quando non si utilizza il prodotto per un lungo periodo

* Quando non si utilizza il prodotto per un lungo periodo di tempo, scollegare il cavo di
alimentazione dalla presa per garantire la sicurezza.

* Quando non si utilizza il prodotto per un lungo periodo di tempo, rimuovere la batteria dal
prodotto e scollegare il cavo di alimentazione dalla presa per garantire la sicurezza.

L G I

Durante la manutenzione e la pulizia

» Durante la manutenzione e la pulizia del prodotto, scollegare il cavo di alimentazione dalla
presa per garantire la sicurezza.

» Durante la manutenzione e la pulizia del prodotto, rimuovere la batteria dal prodotto e
scollegare il cavo di alimentazione dalla presa per garantire la sicurezza.

IT-4




Nederl

ands

Neem altijd de volgende veiligheidsmaatregelen voor het gebruik van het product in acht.

Verkeerde

behandeling van de batterij kan elektrische schok, batterijlekkage, oververhitting, rook, barsten of

brand veroorzaken.

Pictografische symbolen

In dit document en op de productlabels staan diverse, pictografische symbolen. Deze symbolen benadrukken
het veilig en correct gebruiken van het product en het voorkomen van letsel aan anderen en schade aan
eigendommen. De uitleg van de symbolen is als volgt: Zorg dat u deze symbolen goed begrijpt voordat u de

hoofdtekst leest.
Het negeren van de instructies die Het negeren van de instructies die door
ﬁ door dit symbool benadrukt worden C dit symbool benadrukt worden en het
en het verkeerd bedienen van het verkeerd bedienen van het product

Waarschuwing | roduct kan leiden tot ernstig letsel Opgelet | ;o leiden tot letsel en schade aan
en zelfs de dood. eigendommen.
Voorbeeldpictogrammen

Het pictogram A betekent “Voorzichtigheid is geboden”.

Het pictogram © betekent “Mag niet worden gedaan”.

Het pictogram @ betekent “Moet worden gedaan”.

AWaarschuwing

Gebruik alleen de opgegeven spanning
Gebruik alleen de opgegeven stroomvoorziening. Als u een andere spanning gebruikt, kan dat
leiden tot brand of elektrische schok.

Niet gebruiken op gevaarlijke locaties
Het product is niet tegen explosies bestand. Niet gebruiken in een mogelijk explosieve omgeving
of atmosfeer. Als u dit wel doet, kan dat leiden tot brand of elektrische schok.

Niet neerzetten op een onstabiel opperviak

Zet het product niet neer op een onstabiel oppervlak zoals een wiebelende tafel of schuin
aflopend oppervlak, of op een oppervlak dat te maken heeft met sterke trillingen. Het product
kan vallen of kantelen, wat weer kan leiden tot letsel.

Niet plaatsen op locaties met hoge temperaturen

Plaats het product niet in de buurt van verwarmingsapparatuur zoals kookapparatuur of
een verwarming, of op locaties met hoge temperaturen. Als u dit wel doet, kan het product
beschadigd raken of kan dit leiden tot brand of elektrische schok.

Wanneer het product of de netadapter valt of kapot gaat

Als het product of de netadapter valt of kapot gaat, zet u het product onmiddellijk uit, haalt u

het stroomsnoer uit het stopcontact en neemt u contact op met uw SATO-leverancier of de
technische ondersteuning. Als u het product in een van de genoemde omstandigheden gebruikt,
kan dat leiden tot brand of elektrische schok.
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Wanneer het product valt of kapot gaat

Als het product valt of kapot gaat, zet u het onmiddellijk uit, haalt u het stroomsnoer uit het
stopcontact en neemt u contact op met uw SATO-leverancier of de technische ondersteuning.
Als u het product in een van de genoemde omstandigheden gebruikt, kan dat leiden tot brand of
elektrische schok.
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AWaarschuwing

Omgaan met het stroomsnoer en andere kabels

» Zorg ervoor dat u het stroomsnoer en andere kabels niet beschadigt, doormidden breekt
of wijzigt. Zet ook geen zware voorwerpen op het stroomsnoer of op andere kabels, pas er
geen warmte op toe, plaats ze niet op locaties met hoge temperaturen, buig en draai ze niet
overmatig en trek er niet te hard aan. Als u een andere spanning gebruikt, kan dat leiden tot
brand of elektrische schok.

» Zorg ervoor dat er geen waterspetters op het stroomsnoer of andere kabels komen en laat de
kabels niet nat worden. Als u dit wel doet, kan dat leiden tot schade of elektrische schok.

* Als het stroomsnoer en andere kabels beschadigd raken (de kern komt bloot te liggen, de
bedrading is doormidden gebroken, vervormd etc.), neemt u contact op met uw SATO-
leverancier of de technische ondersteuning. Als u het stroomsnoer en andere kabels in deze
staat gebruikt, kan dat leiden tot brand of elektrische schok.

» Het speciale stroomsnoer dat is meegeleverd in de verpakking, moet specifiek voor dit product
worden gebruikt. Gebruik de netadapter niet voor andere elektronische producten. Gebruik
ook geen stroomsnoer van andere producten voor dit product. Als u een andere spanning
gebruikt, kan dat leiden tot brand of elektrische schok.

Omgaan met de netadapter, het stroomsnoer en andere kabels

» Zorg ervoor dat u de netadapter, het stroomsnoer en andere kabels niet beschadigt,
doormidden breekt of wijzigt. Zet geen zware voorwerpen op de kabels, pas er geen warmte
op toe en plaats ze niet op locaties met hoge temperaturen. Buig en draai het stroomsnoer en
de andere kabels ook niet overmatig en trek er niet aan. Als u een andere spanning gebruikt,
kan dat leiden tot brand of elektrische schok.

 Zorg ervoor dat er geen waterspetters op de netadapter, het stroomsnoer of andere kabels
komen en laat de kabels niet nat worden. Als u dit wel doet, kan dat leiden tot schade of
elektrische schok.

» De speciale netadapter en het stroomsnoer die zijn meegeleverd in de verpakking, moeten
specifiek voor dit product worden gebruikt. Gebruik ze niet voor andere elektronische
producten. Gebruik ook geen netadapter of stroomsnoer van andere producten voor dit
product. Als u een andere spanning gebruikt, kan dat leiden tot brand of elektrische schok.

Zorg er altijd voor dat de verbindingen geaard zijn

Sluit de aardekabel van het product altijd aan op aarde. Als u de aardekabel niet aardt, kan dat
leiden tot elektrische schok. Ook kan de werking van het product door elektrische ruis worden
beinvloed.

Gebruik het product niet als er iets niet klopt

Gebruik het product niet als er iets niet klopt, als u bijvoorbeeld rook of een ongebruikelijke geur
waarneemt. Als u een andere spanning gebruikt, kan dat leiden tot brand of elektrische schok.
Zet het product onmiddellijk uit, haal het stroomsnoer uit het stopcontact en neem contact op
met uw SATO-leverancier of de technische ondersteuning voor reparaties.

Zet geen containers met water of andere viloeistof in de buurt van het product

Zet geen vazen met bloemen, kopjes of andere containers met vloeistof, zoals water of
chemicalién, in de buurt van het product. Als er water of chemicalién binnen in het product
terechtkomen, zet u het onmiddellijk uit en neemt u contact op met uw SATO-leverancier of de
technische ondersteuning. Als u het product in deze omstandigheid gebruikt, kan dat leiden tot
brand of elektrische schok.
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Laat het product niet in water vallen

Gebruik het product niet in de buurt van een container met vloeistof. Als het product in het water
is gevallen, zet u het onmiddellijk uit en neemt u contact op met uw SATO-leverancier of de
technische ondersteuning. Als u het product in deze omstandigheid gebruikt, kan dat leiden tot
brand of elektrische schok.
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AWaarschuwing

Plaats geen voorwerpen binnen in het product

Steek geen metalen of ontvlambare voorwerpen door de opening (kabelpoort etc.) van het
product of laat deze er niet in vallen. Als er een vreemd voorwerp in het product terechtkomt,
zet u het product onmiddellijk uit, haalt u het stroomsnoer uit het stopcontact en neemt u
contact op met uw SATO-leverancier of de technische ondersteuning. Als u het product in deze
omstandigheid gebruikt, kan dat leiden tot brand of elektrische schok.

&

Kabels of optionele apparaten aansluiten

» Zorg dat u alle apparaten uitzet voordat u een kabel of optioneel apparaat op het product
aansluit. Als deze worden aangesloten terwijl ze zijn ingeschakeld, kan een optioneel apparaat
onverwachte bewegingen maken. Dit kan weer leiden tot letsel, elektrische schok of schade.

* Wanneer u een kabel of optioneel apparaat installeert, zorg er dan voor dat u geen fouten
maakt voor wat betreft de stand en de installatiestappen. Als u wel fouten maakt, kan dit leiden
tot letsel, brand, elektrische schok of schade.

» Gebruik alleen de kabels die zijn meegeleverd met het product of die door ons worden
aanbevolen. Als u andere kabels gebruikt, kan dat leiden tot rookontwikkeling, brand,
elektrische schok of schade.

Plaats uw hand niet in het labelaanbrenggebied
Plaats uw hand niet in het labelaanbrenggebied terwijl het product in bedrijf is. Uw vingers
kunnen bekneld raken tussen de cilinder en de labelplakeenheid. Dit kan weer leiden tot letsel.

Gebruik het product niet als u natte handen hebt

+ Zet het product niet aan of uit met natte handen en plaats/verwijder het stroomsnoer of andere
kabels niet als u natte handen hebt. Als u dit wel doet, kan dat leiden tot elektrische schok of
schade.

 Zet het product niet aan of uit met natte handen, vervang de batterij niet met natte handen en
plaats/verwijder het stroomsnoer of andere kabels niet als u natte handen hebt. Als u dit wel
doet, kan dat leiden tot elektrische schok.

Probeer het product niet uit elkaar te halen

Probeer het product niet uit elkaar te halen of aan te passen. Als u een andere spanning
gebruikt, kan dat leiden tot brand of elektrische schok. Vraag uw SATO-leverancier of de
technische ondersteuning om interne inspecties, aanpassingen en reparaties uit te voeren.
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Probeer het product en de netadapter niet uit elkaar te halen

Probeer het product of de netadapter niet uit elkaar te halen of aan te passen. Als u een andere
spanning gebruikt, kan dat leiden tot brand of elektrische schok. Vraag uw SATO-leverancier of
de technische ondersteuning om interne inspecties, aanpassingen en reparaties uit te voeren.

>

De reinigingsvloeistof gebruiken

» Gebruik alleen de reinigingsvloeistof die is meegeleverd met het product of die door ons wordt
aanbevolen.

» De reinigingsvloeistof moet nooit in de buurt van vuur worden geplaatst of gebruikt. Pas er
nooit warmte op toe en plaats de reinigingsvloeistof nooit in vuur.

» Houd de vloeistof buiten het bereik van kinderen om te voorkomen dat ze er van drinken. Als
een kind per ongeluk van de vloeistof drinkt, neem dan onmiddellijk contact op met een arts.

%,

Raak het snijmes niet aan en plaats er geen voorwerp in
Raak het snijmes niet aan met uw handen en plaats er geen vreemde voorwerpen anders dan
papier in. Als u dit wel doet, kan dat leiden tot letsel.
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Het product dragen

» Draag het product niet als media zijn geladen of als het is aangesloten op een optioneel extern
apparaat. Deze kunnen vallen, wat weer kan leiden tot letsel.

* Wanneer u het product op de grond of op een standaard neerzet, zorg er dan voor dat uw
vingers of handen niet bekneld raken onder het product.

» Voordat u het product verplaatst, moet u het uitzetten, het stroomsnoer uit het stopcontact
halen en eventuele aangesloten kabels verwijderen. Als u het product verplaatst terwijl het
stroomsnoer of andere kabels nog steeds zijn aangesloten, kunnen deze beschadigd raken.
Dit kan weer leiden tot brand, elektrische schok of schade.

Zet het product niet in gebieden met hoge luchtvochtigheid

Zet dit product niet in gebieden met hoge luchtvochtigheid of waar zich condensatie voordoet.
Als zich condens heeft gevormd, zet u het product onmiddellijk uit en gebruikt u het pas weer
als het droog is. Als u het product gebruikt terwijl er nog condens aanwezig is, kan dit leiden tot
brand, elektrische schok of schade.

Netadapter
Een netadapter kan warm worden. Zorg ervoor dat u zich niet brandt.

Stroomsnoer en andere kabels

» Pak een stroomsnoer en andere kabels vast bij de stekker wanneer u deze uit het stopcontact
of de connectorpoort haalt. Als u een stroomsnoer en andere kabels verwijdert door ze bij
het snoer/de kabel vast te pakken, kan dat ertoe leiden dat draden bloot komen te liggen of
breken. Dit kan ook leiden tot brand, elektrische schok of schade.

» Leg het stroomsnoer en andere kabels niet in de buurt van een verwarming of andere
warmtebronnen. Als u dit wel doet, kan de ommanteling van het stroomsnoer en andere kabels
smelten en dit kan leiden tot brand, elektrische schok of schade.

Fan-fold media laden
Zorg ervoor dat u zich niet bezeert bij het werken met de papierinvoer of de beschermkap.
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Papierrol laden
Zorg er bij het laden van een papierrol voor dat uw vingers niet bekneld raken tussen de
papierrol en de spoel voor toevoer.

>

Printkop

» De printkop is warm na het printen. Zorg ervoor dat u zich niet brandt bij het vervangen van
media of reinigen direct na het printen.

* Raak de printkop niet met blote handen aan. Als u dit wel doet, kan dat leiden tot letsel of
schade.

» Volg de procedure in de Bedieningshandleiding voor het vervangen van de printkop. Als deze
procedure niet in de Bedieningshandleiding staat, vervang de printkop dan niet naar eigen
inzicht. Neem contact op met uw SATO-leverancier of de technische ondersteuning.

» Zorg er bij het openen en sluiten van de printkop voor dat er geen andere voorwerpen dan
media in terechtkomen. Als dit wel gebeurt, kan dat leiden tot letsel of schade.

Met producten omgaan
Bepaalde onderdelen van het product zijn scherp. Zorg ervoor dat u zich niet bezeert.
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Beschermkap
Zorg er bij het openen en sluiten van de beschermkap voor dat uw vingers niet bekneld raken.
Houd de beschermkap bovendien goed vast om te voorkomen dat deze onverwacht sluit.

Houd de beschermkap van het product altijd gesloten

Houd de beschermkap van het product altijd gesloten wanneer het product in gebruik is. Als u
de bewegende onderdelen aanraakt, kan dat letsel veroorzaken. Daarnaast kunnen er stof of
vreemde voorwerpen in het product terechtkomen, wat weer kan leiden tot storingen van het
product.
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Wanneer het product gedurende lange tijd niet wordt gebruikt
» Wanneer het product gedurende lange tijd niet wordt gebruikt, haalt u het stroomsnoer uit het
% stopcontact voor de veiligheid.
» Wanneer het product gedurende lange tijd niet wordt gebruikt, verwijdert u de batterij uit het
product en haalt u het stroomsnoer uit het stopcontact voor de veiligheid.

Tijdens onderhoud en reiniging
* Wanneer onderhoud wordt uitgevoerd aan het product of het product wordt gereinigd, haalt u
% het stroomsnoer uit het stopcontact voor de veiligheid.
» Wanneer onderhoud wordt uitgevoerd aan het product of het product wordt gereinigd,
verwijdert u de batterij uit het product en haalt u het stroomsnoer uit het stopcontact voor de
veiligheid.
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Polski

Podczas uzytkowania produktu nalezy zawsze przestrzegaé przedstawionych nizej srodkéw ostroznosci.
Nieprawidtowe obchodzenie sie z akumulatorem moze skutkowac porazeniem prgdem elektrycznym,

wyciekiem

z akumulatora, przegrzaniem, wydobywaniem sie dymu, rozerwaniem lub pozarem.

Symbole piktograficzne

W tym dokumencie i na etykietach produktu uzywane sg rézne symbole piktograficzne. Te symbole
wskazujg bezpieczny i prawidtowy sposob uzycia produktu, a takze pomagajg zapobiec obrazeniom
innych osob i uszkodzeniom wtasnosci. Ponizej przedstawiono wyjasnienie tych symboli. Nalezy doktadnie
zapoznac sie ze znaczeniem tych symboli przed przeczytaniem gtéwnego tekstu.

Zignorowanie instrukcji oznaczonych Zignorowanie instrukcji oznaczonych
A tym symbolem i nieprawidtowa A tym symbolem i nieprawidtowa obstuga
Ostrzezenie | OPstuga produktu grozi smiercig lub Przestroga produktu grozi obrazeniami ciata lub
powaznymi obrazeniami ciata. uszkodzeniami wtasnosci.
Przyktadowe piktogramy
A Piktogram A oznacza ,Wymagana uwaga”.
® Piktogram © oznacza ,Nie nalezy tego robic”.
o Piktogram @ oznacza ,Nalezy to zrobic”.
AOstrzeienie

Nie uzywaé napigcia innego niz okreslone
Nie nalezy uzywac innego napigcia zasilania niz okre$lone. Nieprzestrzeganie tego zalecenia
moze doprowadzi¢ do pozaru lub porazenia prgdem elektrycznym.

Nie korzysta¢ z urzgdzenia w niebezpiecznych miejscach

Urzgdzenie nie ma poswiadczonej certyfikatem odpornosci na wybuchy. Nie nalezy korzysta¢ z
urzgdzenia w srodowisku lub atmosferze, gdzie wystepuje ryzyko wybuchu. Nieprzestrzeganie
tego zalecenia moze doprowadzi¢ do pozaru lub wybuchu.

Nie umieszczaé na niestabilnej powierzchni

Nie nalezy umieszczaé urzgdzenia na niestabilnej podstawie, na przyktad na chwiejgcym sie
stole, na powierzchni pochytej lub narazonej na dziatanie silnych drgan. Urzgdzenie moze spasc¢
lub sie przewrdci¢, powodujgc obrazenia ciata.

© |0 O

Nie umieszczaé¢ w miejscach o wysokiej temperaturze

Nie nalezy umieszczaé urzgdzenia w poblizu urzgdzen grzewczych, takich jak urzgdzenia
do gotowania, grzejniki, lub w miejscach o wysokiej temperaturze. Nieprzestrzeganie tego
zalecenia moze spowodowac uszkodzenie urzgdzenia, a takze doprowadzi¢ do pozaru lub
porazenia prgdem elektrycznym.

>

W przypadku upuszczenia lub uszkodzenia urzadzenia lub zasilacza sieciowego

W przypadku upuszczenia lub uszkodzenia urzgdzenia lub zasilacza sieciowego nalezy
natychmiast wytgczy¢ urzgdzenie, odtgczy¢ przewdd zasilajgcy od gniazdka i skontaktowac
sie ze sprzedawcg produktow firmy SATO lub z pomocg techniczng. Korzystanie z urzgdzenia
w ktdrejkolwiek z opisanych sytuacji moze doprowadzi¢ do pozaru lub porazenia pragdem
elektrycznym.
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AOstrzeienie

W przypadku upuszczenia lub uszkodzenia urzadzenia

W przypadku upuszczenia lub uszkodzenia urzgdzenia nalezy natychmiast je wytgczyé,
odtgczy¢ przewdd zasilajgcy od gniazdka i skontaktowac sie ze sprzedawcg produktéw firmy
SATO lub z pomoca techniczng. Korzystanie z urzgdzenia w ktérejkolwiek z opisanych sytuacji
moze doprowadzi¢ do pozaru lub porazenia prgdem elektrycznym.

Obchodzenie sie z przewodem zasilajgcym i innymi kablami

» Nie nalezy doprowadzac¢ do powstania uszkodzen przewodu zasilajgcego i innych kabli;
nie nalezy ich rowniez tamac ani przerabia¢. Ponadto nie nalezy umieszczac cigezkich
przedmiotow na przewodzie zasilajgcym ani na innych kablach, podgrzewac ich, umieszczac¢
w miejscach o wysokiej temperaturze, a takze zginac¢, skrecac ani ciggngc. Nieprzestrzeganie
tego zalecenia moze doprowadzi¢ do pozaru lub porazenia prgdem elektrycznym.

* Nie nalezy rozlewa¢ wody na przewdd zasilajgcy ani na inne kable, a takze doprowadza¢ do
ich zamoczenia. Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze doprowadzi¢ do szkody materialne;j
lub porazenia pragdem elektrycznym.

* W przypadku uszkodzenia przewodu zasilajgcego lub innego kabla (odstoniecia zyt,
przerwania, odksztatcenia przewoddw itp.) nalezy sie skontaktowac¢ ze sprzedawcg produktow
firmy SATO lub z pomocg techniczng. Korzystanie z przewodu zasilajgcego lub innych kabli w
takim stanie moze doprowadzi¢ do pozaru lub porazenia pragdem elektrycznym.

» Dotgczonego do urzadzenia dedykowanego przewodu zasilajgcego nalezy uzywac wytgcznie
z tym urzgdzeniem. Nie nalezy uzywaé go z innymi urzgdzeniami elektronicznymi. Nie
nalezy réwniez korzysta¢ z przewodow zasilajgcych przeznaczonych dla innych urzadzen do
zasilania tego urzadzenia. Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze doprowadzi¢ do pozaru lub
porazenia prgdem elektrycznym.

Obchodzenie sie z zasilaczem sieciowym, przewodem zasilajgcym i innymi kablami

* Nie nalezy doprowadza¢ do powstania uszkodzen zasilacza sieciowego, przewodu
zasilajgcego i innych kabli; nie nalezy ich réwniez tamac ani przerabia¢. Nie nalezy
umieszczaé na nich ciezkich przedmiotéw, podgrzewac ich ani umieszcza¢ w miejscach o
wysokiej temperaturze. Ponadto nie nalezy zgina¢ na site, skrecac ani ciggngé przewodu
zasilajgcego i innych kabli. Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze doprowadzi¢ do pozaru
lub porazenia pragdem elektrycznym.

Nie nalezy rozlewaé wody na zasilacz sieciowy, przewdd zasilajgcy ani na inne kable, a takze
doprowadzaé do ich zamoczenia. Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze doprowadzi¢ do
szkody materialnej lub porazenia pradem elektrycznym.

Dotgczonego do urzgdzenia dedykowanego zasilacza sieciowego i przewodu zasilajgcego
nalezy uzywac¢ wytgcznie z tym urzadzeniem. Nie nalezy uzywac ich z innymi urzgdzeniami
elektronicznymi. Nie nalezy réwniez korzysta¢ z zasilaczy sieciowych ani przewodéw
zasilajgcych przeznaczonych dla innych urzgdzen do zasilania tego urzgdzenia.
Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze doprowadzi¢ do pozaru lub porazenia prgdem
elektrycznym.

Zawsze uziemia¢ potaczenia

Przewdd uziemienia urzgdzenia nalezy zawsze podtgczac do uziemienia.

Brak uziemienia moze doprowadzi¢ do porazenia prgdem elektrycznym.

Na dziatanie produktu mogg mieé¢ réwniez wptyw zaktécenia wywotane szumem elektrycznym.

Nie korzystaé z urzadzenia w przypadku stwierdzenia nieprawidtowosci

Nie nalezy korzystac z urzadzenia w przypadku stwierdzenia jakichkolwiek nieprawidtowosci,
na przyktad wykrycia dymu lub nietypowego zapachu. Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze
doprowadzi¢ do pozaru lub porazenia pragdem elektrycznym. Nalezy natychmiast wytgczy¢
urzgdzenie, odtgczy¢ przewdd zasilajgcy od gniazdka i skontaktowac sie ze sprzedawcag
produktow firmy SATO lub z pomocg techniczng w celu przeprowadzenia naprawy.
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AOstrzeienie

Nie umieszczaé¢ pojemnikéw z wodg lub innym ptynem w poblizu urzgdzenia

W poblizu urzgdzenia nie nalezy umieszcza¢ wazonodw, filizanek ani innych pojemnikéw z
ptynami, na przyktad z wodg lub chemikaliami. Jesli woda lub chemikalia dostang sie do
urzgdzenia, nalezy natychmiast je wytgczy¢ i skontaktowac sie ze sprzedawcg produktow firmy
SATO lub z pomoca techniczna. Korzystanie z urzgdzenia w takim stanie moze doprowadzi¢ do
pozaru lub porazenia prgdem elektrycznym.

Nie wrzucaé urzadzenia do wody

Nie nalezy korzystac z urzadzenia w poblizu pojemnikéw z ptynami. W przypadku wrzucenia
urzgdzenia do wody nalezy natychmiast je wytgczy¢ i skontaktowac sie ze sprzedawcag
produktow firmy SATO lub z pomocg techniczng. Korzystanie z urzadzenia w takim stanie moze
doprowadzi¢ do pozaru lub porazenia pradem elektrycznym.

Nie umieszczac¢ przedmiotéw wewnatrz urzgdzenia

Nie nalezy wktada¢ ani wrzuca¢ metalowych lub tatwopalnych przedmiotéw do otworéow
urzgdzenia (gniazda kabla itp.). Jesli do urzadzenia dostanie sig¢ ciato obce, nalezy natychmiast
wytgczy¢ urzadzenie, odtgczy¢ przewdd zasilajgcy od gniazdka i skontaktowac sie ze
sprzedawcg produktéw firmy SATO lub z pomocg techniczng. Korzystanie z urzgdzenia w takim
stanie moze doprowadzi¢ do pozaru lub porazenia prgdem elektrycznym.

Podlaczanie kabli oraz urzadzen opcjonalnych

* Przy podtgczaniu kabla lub urzgdzenia opcjonalnego nalezy sie upewnic¢, ze oba urzgdzenia
sg wytgczone. Jezeli zostang podtgczone z wtgczonym zasilaniem, urzadzenie opcjonalne
moze sie nieoczekiwanie poruszy¢, powodujgc obrazenia ciata, porazenie prgdem
elektrycznym lub szkody materialne.

* Podczas podtgczania kabla lub urzgdzenia opcjonalnego nalezy pamietac, aby nie popetnié¢
btedu w orientacji urzgdzenia i krokach instalacji. Nieprzestrzeganie tego zalecenia
moze doprowadzi¢ do obrazen ciata, pozaru, porazenia prgdem elektrycznym lub szkody
materialne;j.

* Nie nalezy stosowac kabli innych niz te, ktdre zostaty dostarczone z urzgdzeniem lub
sg zalecane przez producenta. Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze doprowadzi¢ do
powstania dymu, pozaru, porazenia prgdem elektrycznym lub szkody materialne;j.

Nie wktada¢ dtoni do obszaru umieszczania etykiet

Podczas pracy urzgdzenia nie nalezy wktada¢ dtoni do obszaru umieszczania etykiet.
Palce mogg zosta¢ uwiezione miedzy cylindrem a modutem przyklejania etykiet, co moze
spowodowac obrazenia.

Nie obstugiwa¢ urzadzenia wilgotnymi dtonmi

* Nie nalezy wigczacé/wytgczac urzgdzenia ani podtgczaé/odigczaé przewodu zasilajgcego
i innych kabli wilgotnymi dtonmi. Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze doprowadzic¢ do
porazenia prgdem elektrycznym lub szkody materialne;.

» Nie nalezy wtgczaé/wytaczac urzadzenia, wymienia¢ akumulatora ani podtgczac/odtgczac
przewodu zasilajgcego i innych kabli mokrymi dtorimi. Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze
doprowadzi¢ do porazenia pragdem elektrycznym.

Nie nalezy demontowa¢ urzadzenia

Nie nalezy demontowac ani przerabiac¢ urzgdzenia. Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze
doprowadzi¢ do pozaru lub porazenia pradem elektrycznym. W celu przeprowadzenia kontroli
wnetrza urzadzenia, regulacji i napraw nalezy sie skontaktowac¢ ze sprzedawcg produktow firmy
SATO lub z pomocg techniczna.

Nie nalezy demontowac¢ ani przerabiaé urzadzenia ani zasilacza sieciowego

Nie nalezy demontowac ani przerabia¢ urzgdzenia ani zasilacza sieciowego. Nieprzestrzeganie
tego zalecenia moze doprowadzi¢ do pozaru lub porazenia pragdem elektrycznym. W celu
przeprowadzenia kontroli wnetrza urzgdzenia, regulacji i napraw nalezy sie skontaktowaé ze
sprzedawcg produktéw firmy SATO lub z pomoca techniczna.
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AOstrzeienie

Korzystanie z ptynu czyszczacego

* Nie nalezy stosowac innych ptyndéw czyszczacych niz te dostarczone z produktem lub
zalecane przez producenta.

* Ptyn czyszczacy nalezy przechowywac z dala od ognia. Nigdy nie nalezy go podgrzewac ani
umieszczaé w ogniu.

» Ptyn nalezy przechowywac¢ w miejscu niedostepnym dla dzieci, aby zapobiec jego
przypadkowemu spozyciu. Jesli dziecko przypadkowo wypije ptyn, nalezy natychmiast
skonsultowac sie z lekarzem.

Nie dotykaé obcinaka ani nie umieszcza¢ w nim przedmiotéw
Nie nalezy dotykac obcinaka dtorimi ani nie nalezy umieszcza¢ w nim przedmiotéw innych niz
noéniki. Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze spowodowac obrazenia ciata.

APrzestroga

>

Przenoszenie urzgdzenia

* Nie nalezy przenosic¢ urzadzenia, gdy zatadowano do niego nosnik lub podtgczono opcjonalne
urzgdzenie zewnetrzne. Mogg one wypas¢, powodujgc obrazenia ciata.

» Podczas umieszczania urzgdzenia na podtodze lub podstawce nalezy uwazac, aby nie
przytrzasng¢ palcéw ani dtoni.

* Przed przeniesieniem urzgdzenia nalezy je wytgczy¢, odtgczy¢ przewdd zasilajgcy od
gniazdka oraz odtgczy¢ wszystkie podtgczone kable. Przenoszenie urzgdzenia z podtgczonym
przewodem zasilajgcym lub innymi kablami moze spowodowac ich uszkodzenie, a w efekcie
doprowadzi¢ do pozaru, porazenia prgdem lub szkody materialne;j.

Nie umieszczaé urzadzenia w miejscach o wysokiej wilgotnosci powietrza

Nie nalezy umieszczac urzgdzenia w miejscach o wysokiej wilgotno$ci powietrza ani w
miejscach, w ktérych wystepuje kondensacja. W przypadku wystgpienia kondensacji nalezy
natychmiast wytgczy¢ urzadzenie i unika¢ korzystania z niego az do wyschniecia. Korzystanie
z urzgdzenia w przypadku wystgpienia kondensacji moze doprowadzi¢ do pozaru, porazenia
pradem elektrycznym lub szkody materialnej.

Zasilacz sieciowy
Zasilacz sieciowy moze sie nagrzewac. Nalezy uwazac, aby sie nie poparzy¢.

Przewéd zasilajacy i inne kable

» Podczas wyjmowania przewodu zasilajgcego lub innego kabla z gniazdka bgdz portu ztgcza
nalezy chwyta¢ go za wtyczke. Chwytanie przewodu zasilajgcego za kabel przy wyjmowaniu
moze doprowadzi¢ do odstoniecia przewodow, ich przerwania, pozaru, porazenia prgdem
elektrycznym lub szkody materialnej.

* Nie nalezy umieszczac¢ przewodu zasilajgcego i innych kabli w poblizu grzejnika lub innych
zrédet ciepta. Moze to spowodowac stopienie ostony kabla zasilajgcego i innych kabli, pozar,
porazenie prgdem elektrycznym lub szkode materialna.

tadowanie nosnika w sktadance
Nalezy uwazac, aby sie nie zrani¢ podczas obchodzenia sie z wlotem nosnika lub pokrywa.

> B B P O

tadowanie rolki nosnika
Podczas tadowania na rolce nalezy uwazac, aby nie uwiezi¢ palcéw miedzy rolkg nosnika a
trzpieniem.
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APrzestroga

>

Glowica drukujaca

» Po drukowaniu gtowica drukujgca jest nagrzana. Nalezy uwazag¢, aby nie poparzy¢ sie

podczas wymiany nosnika lub czyszczenia bezposrednio po zakonczeniu drukowania.

Nie nalezy dotyka¢ gtowicy drukujgcej gotymi dtorimi. Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze

doprowadzi¢ do obrazen ciata lub szkody materialne;j.

» Aby wymieni¢ gtowice drukujaca, nalezy postepowaé zgodnie z procedurg opisang w instrukciji
obstugi. Jesli instrukcja obstugi nie zawiera tej procedury, nie nalezy podejmowac préb
samodzielnej wymiany i nalezy sie skontaktowaé ze sprzedawcg produktow firmy SATO lub z
pomocg techniczna.

» Podczas otwierania i zamykania gtowicy drukujgcej nalezy uwazac, aby przedmioty inne niz
nosniki nie dostaty sie do urzadzenia. Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze doprowadzi¢ do
obrazen ciata lub szkody materialne;.

Obchodzenie sie z urzadzeniem
Niektére elementy urzgdzenia sg ostre. Nalezy uwazaé, aby sie nie skaleczyc.

Pokrywa
Podczas otwierania i zamykania pokrywy nalezy uwazacé, aby nie przytrzasng¢ palcow pokrywa.
Ponadto pokrywe nalezy chwytac pewnie, aby zapobiec jej nieoczekiwanemu zamknigciu.

Ostona urzgdzenia powinna by¢ zawsze zamknieta

Ostona urzgdzenia powinna by¢ zawsze zamknieta podczas jego uzytkowania. Dotykanie
ruchomych czesci moze spowodowac uszkodzenia ciata. Ponadto do srodka moze sie dostaé
kurz lub ciata obce, powodujgc nieprawidtowe dziatanie urzadzenia.

Jezeli urzagdzenie nie bedzie uzytkowane przez dtuzszy czas

» Jezeli urzadzenie nie bedzie uzytkowane przez dtuzszy czas, nalezy dla bezpieczenstwa
odtgczy¢ przewdd zasilajgcy od gniazdka.

» Jezeli urzadzenie nie bedzie uzytkowane przez dtuzszy czas, nalezy dla bezpieczenstwa
wyjg¢ akumulator z urzgdzenia i odtgczy¢ przewdd zasilajgcy od gniazdka.

a6 e bbb

Podczas konserwacji i czyszczenia

» Podczas konserwaciji i czyszczenia urzgdzenia nalezy dla bezpieczenstwa odtgczy¢ przewdd
zasilajgcy od gniazdka.

* Podczas konserwacji i czyszczenia urzadzenia nalezy dla bezpieczenstwa wyjg¢ akumulator z
urzgdzenia i odtgczyé przewdd zasilajgcy od gniazdka.
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Portuguese

Siga sempre as precaugdes de seguranga seguintes ao utilizar o produto.
O manuseamento incorreto da bateria podera provocar choques elétricos, extravasamento da bateria,
sobreaquecimento, fumo, ruturas ou incéndios.

Simbolos Pictograficos

Este documento e as etiquetas do produto utilizam uma variedade de simbolos pictograficos que garante
0 uso seguro e correto do produto, evitando danos a propriedade e aos outros. Os simbolos e significados
serdo mostrados abaixo. Certifique-se de compreender estes simbolos antes de ler o texto principal.

A

Aviso

Ignorar as instrugées indicadas por Ignorar as instrugdes indicadas por
este simbolo e operar o produto A este simbolo e operar o produto
incorretamente pode acarretar em Cuidado | incorretamente pode acarretar em
morte ou ferimentos graves. prejuizos ou danos materiais.

Exemplo de Pictogramas

A O pictograma A significa “Cautela necessaria”.

® O pictograma O significa “N&o deve ser feito”.

o O pictograma @ significa “Deve ser feito”.

AAviso

Nao use nenhuma voltagem além daquela especificada
Nao use nenhuma fonte de alimentagao com voltagem diferente daquela especificada. Fazer
isso pode causar incéndio ou choque elétrico.

Nao use o produto em locais perigosos

O produto nao possui certificacdo de resisténcia a explosdes. Nao use o produto em um
ambiente ou atmosfera potencialmente explosivos. Fazer isso pode causar incéndio ou
explosao.

Nao instale o produto em uma area instavel

N&o instale o produto em uma area instavel, como uma mesa frouxa ou uma area inclinada, ou
em uma area suscetivel a vibragdes intensas. O produto pode cair ou tombar, podendo causar
ferimentos.

Nao coloque o produto em locais com altas temperaturas

N&o posicione o produto proximo a equipamentos de aquecimento, como eletrodomésticos de
cozinha ou aquecedores, ou em locais com altas temperaturas. Fazer isso pode danificar o
produto ou causar incéndio ou choque elétrico.

Quando o produto ou o adaptador CA é derrubado ou quebra

Se o produto ou o adaptador CA for derrubado ou se quebrar, desligue o produto imediatamente,
retire o cabo de alimentagao da tomada e entre em contato com o seu revendedor SATO ou
com o suporte técnico. Usar o produto em uma dessas condi¢gdes pode causar incéndio ou
choque elétrico.

> P> 0 00 0

Quando o produto é derrubado ou quebra

Se o produto for derrubado ou se quebrar, desligue-o imediatamente, retire o cabo de
alimentacao da tomada e entre em contato com o seu revendedor SATO ou com o suporte
técnico. Usar o produto em uma dessas condi¢gdes pode causar incéndio ou choque elétrico.
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AAviso

Manuseando o cabo de alimentagao e outros cabos

» Nao danifique, quebre ou altere o cabo de alimentagao e outros cabos. Além disso, ndo
posicione objetos pesados sobre o cabo de alimentagdo ou outros cabos, ndo exponha a
calor, ndo coloque em locais com altas temperaturas ou dobre, torga ou puxe os cabos. Fazer
isso pode causar incéndio ou choque elétrico.

» Nao derrube agua sobre ou molhe o cabo de alimentagéo ou os outros cabos. Fazer isso
pode danificar o produto ou causar choque elétrico.

» Se o cabo de alimentagéo ou outros cabos estiverem danificados (se o nucleo estiver exposto,
os fios estiverem quebrados, deformados, etc.), entre em contato com o seu revendedor SATO
ou com o suporte técnico. Usar o cabo de alimentagéo e outros cabos nessas condigdes pode
causar incéndio ou choque elétrico.

» O cabo de alimentacao dedicado incluido no pacote deve ser usado especificamente com
este produto. N&o o utilize com outros produtos eletronicos. Além disso, ndo utilize o cabo
de alimentagao de outros produtos com este produto. Fazer isso pode causar incéndio ou
choque elétrico.

%,

Manuseando o adaptador CA, o cabo de alimentagao e outros cabos

» Nao danifique, quebre ou altere o adaptador CA, o cabo de alimentagao ou outros cabos. Nao
posicione objetos pesados, ndo exponha a calor ou coloque os cabos em locais com altas
temperaturas. Além disso, nao dobre a forga, ndo tor¢ga ou puxe o cabo de alimentagao e
outros cabos. Fazer isso pode causar incéndio ou choque elétrico.

» Nao derrube agua sobre ou molhe o adaptador CA, o cabo de alimentagao e outros cabos.
Fazer isso pode danificar o produto ou causar choque elétrico.

» O adaptador CA dedicado e o cabo de alimentagao incluidos no pacote devem ser usados
especificamente com este produto. Nao os utilize com outros produtos eletrénicos. Além
disso, nao utilize o adaptador CA ou o cabo de alimentagao de outros produtos com este
produto. Fazer isso pode causar incéndio ou choque elétrico.

Sempre use conexoées aterradas

Sempre conecte o fio terra do produto ao aterramento. Nao aterrar o produto pode causar
choque elétrico. Além disso, o funcionamento do produto pode ser afetado por interferéncias
devido ao ruido elétrico.

Nao use o produto quando algo estiver fora do normal

O produto nao devera ser usado se qualquer anomalia for detectada, como fumaca ou
odor incomum. Fazer isso pode causar incéndio ou choque elétrico. Desligue o produto
imediatamente, retire o cabo de alimentagcdo da tomada e entre em contato com o seu
revendedor SATO ou com o suporte técnico a respeito da manutencgao.

Nao coloque recipientes de agua ou outros liquidos perto do produto

N&o coloque vasos de flores, xicaras ou outros recipientes com liquido, como agua ou produtos
quimicos perto do produto. Caso agua ou produtos quimicos entrem no produto, desligue-o
imediatamente e entre em contato com o seu revendedor SATO ou com o suporte técnico. O
uso do produto nessa condigdo pode causar incéndio ou choque elétrico.

Nao deixe o produto cair na agua

N&o use o produto perto de um recipiente com liquido. Caso o produto caia na agua, desligue-o
imediatamente e entre em contato com o seu revendedor SATO ou com o suporte técnico. O
uso do produto nessa condigao pode causar incéndio ou choque elétrico.
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Nao coloque objetos dentro do produto

N&o insira ou derrube objetos metalicos ou inflamaveis na abertura do produto (entrada do
cabo, etc.). Caso objetos estranhos entrem no produto, desligue-o imediatamente, retire o cabo
de alimentagado da tomada e entre em contato com o seu revendedor SATO ou com o suporte
técnico. O uso do produto nessa condicdo pode causar incéndio ou choque elétrico.
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AAviso
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Conectando cabos ou dispositivos opcionais

* Ao conectar um cabo ou dispositivo opcional ao produto, certifique-se de desligar cada um
desses dispositivos. Se estiver ligado ao ser conectado, o dispositivo opcional podera se
mover de maneira inesperada, causando ferimentos, choque elétrico ou danos.

Ao instalar um cabo ou dispositivo opcional, certifique-se de ndo cometer erros enquanto
segue as orientacdes e passos de instalagdo. Caso contrario, a ma instalagdo podera causar
ferimentos, incéndio, choque elétrico ou danos.

* Nao use nenhum cabo além daqueles fornecidos com o produto ou recomendados por nos.
Fazer isso pode causar fumaca, incéndio, choque elétrico ou danos.

Nao coloque sua mao na area de fixagao da etiqueta

N&o coloque sua mao na area de fixagdo da etiqueta enquanto o produto esta em operacéo.
Seus dedos podem ficar presos entre o cilindro e a unidade de aderéncia de etiquetas, podendo
causar ferimentos.

Nao utilize o produto com as maos molhadas

» Nao ligue/desligue o produto ou conecte/desconecte o cabo de alimentagéo e outros cabos
com as maos molhadas. Fazer isso pode causar choque elétrico ou danos.

» Nao ligue/desligue o produto, ndo substitua a bateria ou conecte/desconecte o cabo de
alimentagao e outros cabos com as maos molhadas. Fazer isso pode causar choque elétrico.

Nao desmonte o produto

Nao desmonte ou modifique o produto. Fazer isso pode causar incéndio ou choque elétrico.
Peca ao seu revendedor SATO ou ao suporte técnico que realize inspegdes, ajustes e
manutengao no interior do produto.
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Nao desmonte o produto e o adaptador CA

Nao desmonte ou modifique o produto ou o adaptador CA. Fazer isso pode causar incéndio ou
choque elétrico. Pecga ao seu revendedor SATO ou ao suporte técnico que realize inspecoes,
ajustes e manutenc¢ao no interior do produto.

>

Usando o fluido de limpeza

* Nao use nenhum fluido de limpeza além daqueles fornecidos com o produto ou daqueles que
noés recomendamos.

O fluido de limpeza deve ser rigorosamente mantido longe do fogo. Nunca o exponha ao calor
ou coloque-o no fogo.

» Mantenha o fluido fora do alcance de criangas para impedir que ele seja bebido
acidentalmente. Se uma crianga beber o fluido acidentalmente, um médico devera ser
consultado imediatamente.

Nao toque ou insira qualquer objeto no cortador
Nao toque no cortador com as méaos ou insira nenhum objeto estranho além de midia no
cortador. Fazer isso pode causar ferimentos.

/\Cuidado
Movendo o produto

* N&o mova o produto enquanto estiver carregado com midia ou conectado a um dispositivo
externo opcional. Esses itens podem cair, podendo causar ferimentos.

* Ao posicionar o produto no chdo ou em uma bancada, tome cuidado para ndo prender seus
dedos ou maos embaixo do produto.

» Antes de mover o produto, certifique-se de desliga-lo, retire o cabo de alimentagdo da tomada
e desconecte todos os cabos conectados. Mover o produto com o cabo de alimentagéo ou
com cabos ainda conectados pode danificar esses cabos, podendo causar incéndio, choque
elétrico ou danos.
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ACuidado

Nao posicione o produto em areas com alta umidade

N&o posicione este produto em uma area com alta umidade ou com condensacgao. Caso haja
condensacao, o produto deve desligado imediatamente e ndo deve ser usado até que esteja
seco. Usar o produto com a presenga de condensagao pode causar incéndio, choque elétrico
ou danos.

Adaptador CA
O adaptador CA pode esquentar. Tenha cuidado para ndo se queimar.

Cabo de alimentagéao e outros cabos

» Segure o cabo de alimentacao e outros cabos pelo plugue ao remové-los da tomada ou da
porta do conector. Segurar um cabo de alimentagao e outros cabos pela area do cabo ao
remové-los pode expor os fios, quebrar o cabo, causar incéndio, choque elétrico ou danos.

» Nao posicione o cabo de alimentagao e outros cabos perto de um aquecedor ou outras fontes
de calor. Fazer isso pode causar o derretimento do revestimento do cabo de alimentacao e de
outros cabos, incéndio, choque elétrico ou danos.

Carregando midia de dobra de leque
Tenha cuidado para nédo se ferir quando manusear a entrada de midia ou a tampa.
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Carregando rolo de midia
Ao carregar um rolo de midia, tenha cuidado para ndo prender seus dedos entre o rolo de midia
e a bobina de fornecimento.

>

Cabecote de impressao

» O cabecote de impressao fica quente apds uma impresséo. Tenha cuidado para nao se
queimar quando substituir midia ou limpar a pega apds uma impressao.

* N&o toque o cabecgote de impressao com as méaos desprotegidas. Fazer isso pode causar
ferimentos ou danos.

» Para substituir o cabecgote de impressao, siga o procedimento descrito no Manual do
Operador. Se o Manual do Operador ndo apresentar esse procedimento, nao tente realizar
a substituicdo por conta propria e entre em contato com o seu revendedor SATO ou com o
suporte técnico.

Ao abrir e fechar o cabegote de impressao, certifique-se de que nenhum objeto além de midia
ficara preso. Caso contrario, isso podera causar ferimentos ou danos.

Manuseio
Algumas partes do produto séo afiadas. Tenha cuidado para n&o se ferir.

Tampa
Ao abrir e fechar a tampa, tenha cuidado para n&o prender seus dedos. Além disso, segure
firme a tampa para evitar que ela se feche de maneira inesperada.

Sempre mantenha a tampa do produto fechada

Sempre mantenha a tampa do produto fechada durante o uso. Vocé podera se machucar se
tocar nas partes em movimento. Além disso, poeira ou objetos estranhos podem entrar no
produto, acarretando mau funcionamento.

Quando o produto nao for usado por muito tempo

* Quando o produto nao for usado por muito tempo, sera necessario retirar o cabo de
alimentacédo da tomada para garantir a seguranga.

» Quando o produto néo for usado por muito tempo, a bateria devera ser retirada do produto e o
cabo de alimentacao devera ser retirado da tomada para garantir a seguranca.

L G I

Durante a manutencao e limpeza

* Quando realizar a manutengao e limpeza do produto, o cabo de alimentagao devera ser
retirado da tomada para garantir a seguranca.

* Quando realizar a manutengao e limpeza do produto, a bateria devera ser retirada do produto
e o cabo de alimentagao devera ser retirado da tomada para garantir a segurancga.
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Pycckumn

Mpun ncnonb3oBaHnm NpoaykTa oba3atenbHO cobnoganTte creayowme Mepbl NPegoCTOPOXKHOCTH.
HenpaBunbHoe obpalleHne ¢ akKyMynsaTOpoM MOXET NMPUBECTU K MOPAKEHUIO SMEKTPUYECKUM TOKOM,
yTeuke 13 akkymynaTopa XuaKoCTu, neperpesy, NOSIBIIEHMIO AbiMa, pa3pyLUEeHUI0 U Noxapy.

MukTorpacdpunyeckmne CUMBONbI

B aTOM JOKyMeHTa 1 B Haknelkax Ha NpoayKkTe UCMOoNb3YTCs pasfnyHble NUKTorpaduyeckme CUMBONbI.
3T cumBonbl 0603HaYaloT 6e3onacHoe 1 NpaBuibHOE UCMOoNb30BaHNe NpoaykKTa U NO3BONAIT
npenoTBpaTUTb BO3MOXHbIE TeNecHbIe MOBPEeXAeHMs U MaTepuanbHblid yuep6. Hixe npuseneHo
onvcaHune aTnx cumBosoB. O6s13aTeNbHO U3yYnTe 3TN CUMBOSbI, MPEXAEe YEM YNTaTb OCHOBHOW TEKCT.

MrHoprpoBaHme MHCTPYKLUUHA, VrHoprpoBaHmne MHCTPYKLUWUHN,
A OTMEYEHHbIX 3TVM CUMBOMOM, A OTMEYEHHbIX 3TUM CUMBOJIOM, U
M HenpasuibHaa aKkcnnyartayuna HenpaBwuiibHaaA aKkcnyatauna npoaykta
Buumanme! | oo nvkra moryT cTaTh NpUUMHON OctopoxHo! | 4oyt cTaTh NPUUYMHON TPABMBI MK
CMepTU NN CEPbE3HOIt TPaBMbI. MaTepuanbHoro yuiepba.
Mpumepbl NUKTOrpamMm

A MukTtorpamma A o3Ha4vaeT “OcTopoxHO!”.

® MukTorpamma  o3HavaeT “Henb3sa genatsy’.

0 MukTorpamma @ o3HavaeT “LomkHO ObiTb caenaHo”.

ZCXBHMMaHMe!

He ucnonb3yite npu Hanpsi>keHUU, OTAINYHOM OT YKa3aHHOro
He ncnonb3ynte 60K NUTaHUSA C HANPS>)KEHWEM, OTIMYHBIM OT YKa3aHHOro. OTO MOXET
NPUBECTU K NOXapy NN NOPAXEHUIO 3NEKTPUYECKMM TOKOM.

He ncnonb3ynTte B MecTtax NOBbILLEHHOW ONAaCHOCTU

MpoaykT He cepTndMUMpoBaH Ha B3pbiBoOGe3onacHoCTb. He ucnonbayiite B Mectax ¢
NoTeHUManbHO B3pbIBOOMACHbLIMY YCIIOBUSIMU UM aTMOCEPO. DTO MOXET NPUBECTU K
roxxapy unu B3pbiBy.

He cTtaBbTe Ha HEYCTOMUYUBYIO MOBEPXHOCTb

He cTaBbTe NpoayKT Ha HEYCTOMYMBYHO NOBEPXHOCTb, HANPUMEP Ha LWAaTKUN CTOM UK
HaKMOHHY MOBEPXHOCTh, NTMOO B MECTO, NOABEPXKEHHOE CUNBbHOM BUOpaumn. MpoaykT MoxeT
ynacTb WY ONPOKUHYTbCS U KOro-HUOyAb TPaBMMpPOBaTh.

He nomellanTe B MecTa C NOBbIWEHHON TeMNepaTypon

He nomellaiiTe npoayKT BO3e HarpeBaTenbHOro 060pyAoBaHNs, Takoro Kak afekTponmTa
UIn HarpeBaTerb, a Takxe B MecTa C NOBbILLIEHHON TEMNePaTypon. TO MOXKET NPUYNHUTL
Bpe NPOAYKTY NMMBO NpUBECTU K NOXKapPy UM NOPa)eHUO 3NEKTPUYECKMM TOKOM.
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MapgeHune unu nonomMka npoaykTa unu agantepa nepeMeHHOro Toka

B cnyyae nageHunsa nnu nonioMKM NpoaykTa Unu agantepa nepeMeHHOro Toka HeMeaieHHO
BbIKMOYMTE MPOAYKT, OTKIOYMTE BUSIKY LWHYPA NMUTAHUSA OT PO3ETKM U CBAXUTECH C
pecennepom SATO unu cnyx6on TexHu4eckon noaaepxku. icnonb3oBaHne npogykta B
NnogoOGHOM COCTOSIHUM MOXET NPUBECTU K MOXapy UMY NOPaKEHUIO 3NTEKTPUYECKUM TOKOM.
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ABmeane!

MapeHve unu nonomka npoaykTa

B cnyyvae nageHunda nnm noyioMKy npoaykTa HemenneHHO BbIKITH4YNTe ero, OTKIK4YnTe BUIKY
LUHYypa NUTaHUs OT PO3ETKU U CBSXXUTECH C pecennepom SATO unu cry>x60n TeXHUYECKOM
noaaepxku. Micnonb3oBaHve NpoaykTa B NogoOHOM COCTOSIHUM MOXKET NPUBECTU K NOXapy
UK NOPaKEHWIO 3NEKTPUYHECKNM TOKOM.

OGpalleHune co WHYPOM NUTAHUA U APYIrMMU KabenamMu

* He gonyckante noBpexaeHuns, paspbisa unm moamdukauum WHypa nutaHus u gpyrux
kabenen. Kpome TOro, Henb3si CTaBUTb Ha LLUHYP NUTaHUS UK Apyrne kabenu Taxensle
npegmeTsbl, NogBepratb NX BO34ENCTBUIO BLICOKOW TeMNepaTypbl, NoOMellaTb X B MecTa C
MOBbILLEHHOW TemMnepaTypow, a Takxe crnbaTb, CKpyUMBaTh UM BbITATMBATbL C MPUMEHEHNEM
CUMbl. OTO MOXET NPUBECTU K NOXapy Uiv NOPaXXEHUIO0 SNEKTPUHECKUM TOKOM.

* He ponyckanTe nonagaHus Bogbl Ha LUHYP NUTaHUSA Unu gpyrue kabenu n nx npomMokaHus.
OTO MOXET NPUBECTU K UX MOBPEXOEHUNIO UMW MOPAXEHNIO 3NEKTPUYECKUM TOKOM.

* B cnyyae noBpexaeHus WHypa NnuTaHus unu gpyrux kabenemn (OroneHHbI cepaeyHuk,
paspblB NpoBoAa, AedopMauns u T.M.) cBsxXntTech ¢ pecennepom SATO nnm LeHTpoM
TEXHWYEeCKoW NnoaaepXku. Micnonb3oBaHuve WHypa nuTaHusa n Apyrux kabenemn B aTom
COCTOSIHUM MOXET NPUBECTU K MOXapy Uiv NOPaXXEHUIO0 NIEKTPUHECKUM TOKOM.

* CneumnanbHbI WHYP NUTaHWS, BXOASALWMIA B KOMMNIEKT NOCTaBKKW, NpeHasHavyeH ans
NCNOSIb30BaHUS UCKMIOYMTENBHO C AaHHLIM NPOAYKTOM. He ncnonb3ynte ero ¢ opyrumm
3NEeKTPOHHbIMY NpoayKkTaMu. Takxe He cnegyeT UCNomb30BaTh LWHYP NUTaHWUS APYrUX
NpOAYKTOB C AaHHbIM NPOAYKTOM. OTO MOXET NPUBECTU K NOXapy Ui NOPaXeHMIO
3MNEKTPUYECKMM TOKOM.

OO6palleHne ¢ aganTepomM NepemMeHHOro Toka, LUIHypoM NUTaHUA U ApYrMMun Kkabensamm

* He ponyckanTe noBpexaeHus, paspbisa unv Moamdukauum agantepa nepeMeHHoro
TOKa, WWHYypa NMTaHusa unu apyrux kabenen. Ha HUX HENb35 CTaBUTb TSXeNble NPeaMeThbl,
noasepratb BO3AENCTBUIO BbICOKOW TeMnepaTypbl, MOMeLLaTb B MeCTa C NOBbILLEHHOW
TemnepaTypou. Kpome Toro, Henb3s crubatb, CKpy4MBaTb UMW BbITArMBaTL LWHYP NMTaHUA
1 Aapyrve kabenu c npuMeHeHneM Curbl. OTO MOXET NMPUBECTU K MOXapy UMW NOPaxXeHNto
3MNEKTPUYECKMM TOKOM.

* He ponyckanTe nonagaHus Bogbl Ha aganTep NePEeMEHHOro ToKa, WHYP NMTaHusa 1 gpyrue
kabenu n nx NPOMoKaHusi. OTO MOXET NPUBECTM K UX NMOBPEXAEHNIO UNN MOPaKEHUIO
ANEKTPUYECKNM TOKOM.

» CneumanbHble agantep NepeMeHHOro Toka v LWHyp NUTaHus, BXOASLWME B KOMMNIEKT
NOCTaBKW, NpeAHa3Ha4YeHbl AN UCMOMb30BaHNSA UCKTIYUTENBHO C AaHHBLIM NpoaykToMm. He
Mcnonb3ymnTe UX ¢ APYrMMmn aNeKTPOHHbIMM NpoAayKTamMu. Takxe He criegyeT UCMomnb3oBaTh
afjanTep NepeMeHHOro Toka UNu LWHYp NUTaHUSA APYrMx NPOAYKTOB C AaHHbIM NPOAYKTOM.
OTO MOXET NPUBECTU K NOXapy UMM MOPaXeHUIO 31EKTPUYECKUM TOKOM.

Ob6s3aTenbHO 3a3eMNANTE COeAUHEHUA

O6sa3aTenbHO coeanHanTe NPOBOA 3a3eMeHns NpoaykTa ¢ 3asemneHunem. OTcyTcTBMNE
NOAKITIOYEHMS NPOBOAA 3a3eMIIEHNS K 3a3EMITEHMIO MOXET NMPUBECTU K MOPAXEHWIO
3NeKTPUYEeCKUM TOKOM. Kpome Toro, anekTpmMyeckme noMexm MoryT NoBnusATb Ha paboTy
npoaykTa.

He nonb3yntecb NpoayKTOM, €ClIN C HUM YTO-TO He B Nopsiake

He ncnonb3yinTe NnpoaykT B criyyae o6Hapy»eHus HeoObI4HOro 3anaxa unu aoima. 3710
MOXET MPUBECTU K MOXapy MUY NOPa>KEHNIO ANEKTPUYECKUM TOKOM. HemeaneHHO BbIKoYmnTe
NPOAYKT, OTKIYNTE BUIKY LUHYpa NUTaHMs OT po3eTKn 1 obpaTtutecs k pecennepy SATO unu
LEHTPY TEXHWYECKON NOAAEPXKKN ANSA BbINONIHEHUS PEMOHTA.
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ABmeane!

He cTaBbTe BO3ne npoAyKTa eMKOCTU C BOAOW UMK APYTUMU XKULOKOCTAMMU

He cTaBbTe BO3fe nNpoaykTa Basbl C LBETAMU, KPYXXKU UMW APYyrMe eMKOCTU C XKUOKOCTAMU,
TaKVMMM Kak BOAA UM XMMUYeckne peareHTbl. Ecnv Boga nnv XumMmnyeckuin peareHT nonaget
BHYTPb NpoaykTa, HemeaneHHo o6ecToubTe ero u obpatuTeck k pecennepy SATO unu B
LeHTPp TEXHUYECKOW noaaepkku. Micnonb3oBaHue npoaykTa B NoA0GHOM COCTOSIHUM MOXET
NPMBECTU K MoXKapy Uiv Nopa)KeHUo 3NeKTPUYeckM TOKOM.

He ponyckanTte napeHusi npoaykTa B BoAy

He ucnonb3yinTe NpoayKkT BO3ne eMKOCTH ¢ BOAOW. Ecnv npoayKT nonan B Bo4y, HEMeANEHHO
obecTouybTe ero n obpatutech k pecennepy SATO unu B UEHTP TEXHUYECKOW MOALEPXKKN.
Wcnonb3oBaHne npogykTa B NO4O6HOM COCTOSAHUM MOXET MPMBECTM K NOXapy U NOpaxeHuto
3MNEeKTPUYECKUM TOKOM.

He knaguTe npeaMeTbl BHYTPb NpOAYyKTa

He BcTaBnste n He poHANTe NpeAMeTbl U3 MeTarnna Unun NerkoBoCcnnaMeHsLWwerocs
MaTepuana B oTBepcTue (B pas3bem kabens u T.n.) npoaykTa. B cnyvyae nonagaHuns
WHOPOAHOro NpeamMeTa BHYTPb NPOAYKTA HEMEATEHHO BbIKIIOYUTE €ro, OTKIYNTE BUTKY
LUHYypa NUTaHWs OT PO3ETKN U CBSXXUTECH C pecennepom SATO unu cryx60oin TeXHUYECKOn
nogaepxku. Micnonb3oBaHue npoaykta B No40OHOM COCTOSIHUM MOXET NMPMBECTU K MOXapy
UITN NOPaKEHMIO ANEKTPUHECKNM TOKOM.

NoncoeavHeHue kabenen unNu [ONONHUTENbHbLIX YCTPOUCTB

* [Mpu nogknoyeHnn kabens unm JONONHUTENBHOrO YCTPOWCTBA K NPOAYKTY 06s3aTensbHO
BbIKMOYUTE BCE YCTPONCTBA. ECnn BbINONHATE NOAKOYEHNE C BKOYEHHBIM MUTaHUEM,
AOMONMHUTENbHOE YCTPONCTBO MOXET HEOXKUAAHHO MPUNTU B ABUXKEHWNE N HAHECTW TPaBMY,
noBpeXAeHVe Unu Bbi3BaTb NOPaXKeHNEe 3NEeKTPUYECKUM TOKOM.

* MNpwu ycTaHoBKe Kabensa nnv 4ONOMHUTENBHOMO YCTPOWUCTBA He JonycKanTe ownbok B
pacnonoXeHWM U He HapyLlanTe NocneAoBaTeNbHOCTb YCTaHOBKW. B npoTnBHOM crniyyae
BO3MOXHa TpaBma, noxap, nopaxeHve 3neKTpn4ecKkMM TOKOM UIn NoBpexXaeHue.

* He ncnonbayrite HUKakmx apyrux kabenen, kpome Tex, KOTopble NPeAOCTaBNATCS B
KOMMMeKkTe ¢ NPOAYyKTOM U pekomeHAoBaHbl HaMmu. Micnonb3oBaHne apyrux kabenen
MOXeT NpMBECTN kK 0O6pa3oBaHuMio AbiMa, NoXapy, NOPaKEHNI0 ANEKTPUYECKMM TOKOM Unn
NoBpeXAeHNI0.

>

He 3acoBbIBaliTe pyKy B 06nacTb NpUKpenneHns aTUKeTOK

He 3acoBbiBaiiTe pyky B 06nacTb NPUKPENIIEHNS 3TUKETOK BO BpeMsl paboTbl NpofykTa. 1o
MOXET MPUBECTU K TOMY, YTO MNarnbLibl OKaXyTCs 3aXKaTbIMU MEXAY LUNMHAPOM 1 6r1oKOM
NPUKPENSIEHNS 3TUKETOK U ByAYyT TpaBMUPOBaHbI.

He paboTanTe MOKpbLIMU pyKamu

* He BkNntoyanTe n He BbIKOYaNTE NPOAYKT, @ TakXKe He BCTABMSANTE U HE BbIHUMAWTE BUIKY
LWHYpa NUTaHUS U NPOYMX Kabernen MOKpbIMU pyKamMu. 3TO MOXKET MPUBECTU K MOPAXKEHUIO
3NEKTPUYECKMM TOKOM U NOBPEXAEHMIO.

* He BknoyanTe 1 He BblkNoYanTe NPOAYKT, HE MeHANTe BaTapeto, a TakXe He BCTaBnsanTe
N He BbIHMMaWTE BUIKY LWHYpa NUTaHUA U NPOYMX Kabernen MOKpbIMU pyKamMn. 3TO MOXeT
NPUBECTU K NOPAXEHUIO 3NTEKTPUYECKMM TOKOM.

He pa3bupanTte npoaykr

He pasbupanTte n He MmogudununpynTe NPoayKT. ATO MOXET MPUBECTM K NOXAPY UK
NOpaKeHMo ANEKTPUHECKNM TOKOM. N5t NpoBeAEHNSI BHYTPEHHEN MHCNEKLNN, PETYIIMPOBKMX U
peMoHTa obpaltanteck Kk pecennepy SATO nnu B LLEHTP TEXHUYECKON NOAOEPXKKN.

|l 0| O

He pa3bupante npoayKkT n agantep nepeMeHHOro Toka

He pasbupante n He moandnumnpytTe NpoayKT UM agantep NEPEMEHHOro Toka. ATO MOXeT
NPUBECTM K NOXapy Uin MOPaXEHUIO 3MEKTPMYECKUM TOKOM. [1ns npoBegeHUs BHYTPEHHEN
WHCNEeKUUK, perynmpoBkn U peMoHTa obpatyanTtech k pecennepy SATO nnuv B LeHTp
TEXHUYECKON NOALEPXKKN.
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ABmeane!

Ucnonb3oBaHMe YUCTALLEN XKUOKOCTU

* He VICI'IOJ'Ib3yIZTe HUKaKkne Yncrtawme Xnakoct KpomMme Tex, KOTopble NpegoCTaBliaAlTCA B
KOMMJieKTe C NpoAyKTOM Ui pekoMmeHgoBaHbl HaMW.

° L‘|VICTFIL1J,y}O XXWAKOCTb Heobxoanmo XpaHUTb BAOAJN OT OrHA. Hw B koem crny4yae He
nop,Bepra|7|Te €e BO34ENCTBUIO BLICOKOM TeMmnepartypbl NN OrHA.

° XpaHI/ITe XNOKOCTb BHE O0CTYyMNa aeTen Bo nsbexaHue cnyqa|7|Horo BbiNuBaHuA. Ecnu
peﬁeHOK cnyqa|7|Ho BbINMUIT XXNOKOCTb, HEMEOMeHHO 06paTMTer K Bpa4y.

He npukacanTecb K HOXY U He BCTaBNANTEe B MEXaHM3M HOXa HUKAKUX NpeaMeToB
He npukacanTech K HOXY pykamMu 1 He KnaguTe NoA HOX HNYEro KpoMe 3TUKETOK. OTO MOXET
NpMBECTN K TPaBMe.

AOCTOPO)KHO!

MNepemelweHne npoaykra

* He nepemeLllanTte NpoayKT, €CNU B HErO 3arpy>XeHbl 3TUKETKN U1 N04COeaMHEHO
[AOMNOMHUTENbHOE BHELLHEE YCTPONCTBO. Bo3MOXHOE NnageHne MoXeT NPUBECTU K TPaBMaM.

* YcTaHaBnuBas NpoayKT Ha NMOJ UMK CTONKY, OyabTe OCTOPOXHbI, YTOObI HE 3aleMnTb
nanbLbl UM PYKU NOA NPOAYKTOM.

* MNpexae yem nepemeLLaTb NPOAYKT, 06A3aTernbHO BbIKIIOYMTE €ro, BbiIHbTE BUSIKY LUHYpa
NMNTaHNA U3 PO3ETKU N OTKITKOYNTE BCE NpucoegnHeHHbIe kabenwu. I'Iepelvleu.l,eHme npoaykKTta
Cc nogcoeguHEeHHbIM LLHYPOM NMUTaHNA Unu kabenammn mMoxeT NPUBECTU K UX NOBPEXOEHUIO
W, KaK CNeAcTBUe, K MoXapy, NOPaeHMo 3NeKTPUYECKM TOKOM NN NOBPEXOEHUIO
nMmyLLecTBa.

He pasmewaiite npoAyKT B MeCcTax C NOBbILWEHHON BNaXHOCTbIO

He pa3mellanTe npoaoyKT B MeCTax C MOBbILLEHHOWN BNaXXHOCTbLIO UMM BO3MOXHOCTbIO
obpasoBaHusa koHAeHcaTa. B crniyyae obpasoBaHus KoHOeHcaTa HEMEANEHHO OTKNYNTE
npoAYKT N HE I/ICI'IOJ'Ib3yIZTe €ro, nNoka OoOH He BbICOXHET. Mcnonb3oBaHue npoayKkTa npu Hann4dnm
Ha HEM CKOHAEHCMPOBaBLUENCS BRarn MoxeT NPUBECTU K NoXapy, NOPaXXeHWNO SMeKTPUYECKUM
TOKOM WY NOBPEXAEHNIO.

Ap,anTep nepeMeHHOro Toka
A/J,anTep nepemMeHHOro ToKka HarpeBaeTCA. Eyﬂ,bTe OCTOPOXHHbl, 4YTOObI HEe 0OXeubCcs.

LHyp nuTaHua n gpyrue kabenu

* [Mpn oTCcOoeAMHEHMM WHYpa NUTaHNS U OpYrux kabenewn oT po3eTkn 1 N3 pasbemoB beputech
3a BUNKy. Ecnun otcoeguHATh WHYp nuTaHua u gpyrue kabenu, gepxach 3a LWwHyp/kabenb,
3TO MOXeT NPUBECTU K OFOMIEHNI0 NPOBOAOB, Pa3pbIBY, NOXapy, NOPaXEHUIO INEKTPUHECKUM
TOKOM MIN MOBPEXOEHMIO NMYLLECTBA.

* He ocTaBnsanTte WHyp nuTaHus n apyrve kabenu B6nv3un HarpesaTenen unm apyrnx
NCTOYHUKOB Tenna. OTO MOXET NPMBECTM K ONraBfeHnto 060M0YKY LWHYpa NUTaHNUsS 1 APYruxX
kabenewn, noxapy, NOPa>KEHNIO ANEKTPUYECKMM TOKOM UMW NOBPEXAEHNIO MMYyLLEeCTBa.

3arpy3ka danbLoBaHHOM bymaru
BynbTe 0CTOPOXHbI, 4TOObI HE NOMYYUTb TPABMY BO BpeMs paboTbl C BXOAHbIM OTBEPCTUEM
ANS NEeHTbl C 3TUKETKaMM U KPbILLKOM.

3arpy3Ka PyJiOHa C 3TUKeTKaMu
an 3arpyske pyfnioHa C 3TUKeTKaMu cobnogante OCTOPOXXHOCTb BO n3dexaHune 3allemreHns
nanbues Mexay pyrioHOM 1 nogarvwmnm Bariom.
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AOCTOpO)KHO!

>

MevaTarowasn ronoBka

+ [levaratoLlas ronoeka ropsayvas nocrne neyatn. Cobnogante 0CTOPOXKHOCTb BO n3bexaHune
OXXOrOB MpW 3aMeHe HOoCMTEeNen Unu NpyM OYNCTKe cpasy nocre nevaTu.

* He npukacantech k neyaTaroLLel rofioBKe rofbiM1 pykamu. 3TO MOXET NMPUBECTU K TpaBMe
NN NOBPEXOEHNIO.

* lNMpoueaypa 3ameHbl NevaTatoLLEel roNoBKN onvMcaHa B pyKoBOACTBe onepartopa. Ecnv B
PYKOBOACTBE onepaTopa faHHas npouedypa OTCyTCTBYET, HE pEKOMEHAyeM BaM BbINOMHATb
3aMeHy Ha CBOe yCcMoTpeHue — obpaTtutech k pecennepy SATO nnum B LEHTP TEXHUYECKOM
noaaepxKu.

* [Mpuy OTKpbIBaHUM 1 3aKpbIBaHUN NeYyaTatoLLel rofIoBKN CrieguTe, YToObl BHYTPb He
nonaso HUYEro KPOMe NeHThbI C 3TUKeTKaMu. B NpoTMBHOM crnyyae BO3MOXHa TpaBma Unm
noBpexaeHue.

Ucnonb3oBaHue
HekoTopble geTanu npoaykTa ocTpble. ByabTe 0CTOPOXHbI, YTOObLI HE NOMY4YUTL TPaBMy.

Kpbiwka
Mpu OTKPbIBAHMM Y 3aKPbIBAHUN KPbILIKW ByAbTE OCTOPOXHbI, YTOObI HE 3aLeMnUTb NanbLbl.
Kpome ToOro, cnegyet Kpenko gepxaTb KPbILLKY, YTOObl OHa HEOXXMAAHHO He 3aKpblnach.

KprI.LIKa npoAayKTa AOJIXKHa ObITb Bcerga 3aKpbiTa

Bo BpeMA UCNOoNb30BaHUA NPOAYKTA AEPXKUTE KPbILLKY 3aKprTOIh. ,D,BI/I)KyLLI,MeCFl getanun MmoryTt
TpaBMUpPOBATb Bac. Kpome TOro, BHYyTPb MOXeT nonacTb MNblJ1b UMK NOCTOPOHHME NpeaMETbl U
NnpuUBECTU K NOJIOMKe NnpoaykKTa.

Ecnu npoAayKT He UCMNOSb3yeTCA B TeYeHMe ANIMTeNbHOro BpeMeHHU

« Ecnv npoayKT He ucnonb3yeTcs B Te4eHne ANMTENbHOro BpEMEeHW, OTCOEANHUTE LUHYP
nUTaHUs OT po3eTkun ans obecneyeHns 6e3onacHoOCTu.

+ Ecnv npoayKT He uUcnonb3yeTcs B TeYeHne ANUTENbHOro BpeMeHu, U3BMekuTe 6atapeto 13
npoayKTa v OTCOeAMHUTE LLIHYP NUTaHUS OT PO3eTkn Ana obecnedyeHnst 6e30nacHoOCTU.

a6 e bbb

TexHU4eckoe o6cnyKMBaHMe U OYUCTKA

® I'Iepep, nposegeHnem OGCJ‘Iy)KVIBaHVIﬂ N OYUCTKM NpPpOoAYKTa OTCoOeaANHUTE LLUHYP NMUTaHUA OT
po3eTku gnsa obecnevyeHns 6e3onacHOCTML.

* Mepen npoBeaeHnem obCnyxMBaHUSA U OYUCTKU NPOAYKTA U3BMEKUTE GaTapeto U3 NpoaykTa
N OTCOEaUHUTE LUHYP NUTaHUSA OT PO3ETKN ANs obecneyeHns 6e3onacHoCTU.
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Svenska

Falj alltid féljande sakerhetsforeskrifter for produktanvandning.
Felaktig hantering av batteriet kan orsaka elektriska stotar, batterilackage, dverhettning, rok, bristning eller
brand.

Bildsymboler

Detta dokument och etiketter pa produkten anvander en mangd olika bildsymboler. Dessa symboler betonar
saker och korrekt anvandning av produkten for att undvika skada pa andra och pa egendom. Forklaringen
for dessa symboler ar som féljer. Se till att forstd dessa symboler ordentligt innan du Iaser huvudtexten.

Om instruktionerna som markeras

c med denna symbol ignoreras och
produkten anvands pa felaktigt satt

Varning | kan det leda till ddsfall eller allvarlig | | Forsiktighet
skada.

Om instruktionerna som markeras med
A denna symbol ignoreras och produkten
anvands pa felaktigt satt kan det leda till
personskada eller skada pa egendom.

Exempel pa bildsymboler

A Bilden A betyder "Forsiktighet kravs”.

® Bilden © betyder "Far inte utforas”.

o Bilden @ betyder "Maste goras”.

AVarning

Anvand endast det spanningstal som anges
Anvand endast stromforsorjning med det spanningstal som anges. Ett annat spanningstal kan
leda till brand eller elektriska stotar.

Far ej anvdndas pa riskfyllda platser
Produkten ar inte certifierad som explosionssaker. Far ej anvandas i en potentiellt explosiv milj¢
eller atmosfar. Sadan anvandning kan leda till brand eller explosion.

Stéll inte produkten pa en ostadig yta

Stall inte produkten pa en ostadig yta, t.ex. pa ett ostadigt bord, i ett omrade med en lutning eller
pa ett omrade som utsatts for kraftiga vibrationer. Produkten kan falla eller valta, vilket kan leda
till skador.

Placera inte produkten pa platser med héga temperaturer

Placera inte produkten ndra apparater som avger varme, t.ex. spisar eller varmeelement, eller
pa platser med hog temperatur. Detta kan gora att produkten skadas eller leda till brand eller
elektriska stotar.

Om du tappar produkten eller AC-adaptern eller om de gar sonder

Om du tappar produkten eller AC-adaptern eller om de gar sonder ska du omedelbart stdnga av
produkten, dra ut strémkabeln ur vagguttaget och kontakta en SATO-aterforsaljare eller teknisk
support. Anvandning av produkten i ett av dessa tillstand kan leda till brand eller elektriska
stotar.

Om du tappar produkten eller den gar sonder

Om du tappar produkten eller om den gar sonder ska du omedelbart stdnga av den, dra

ut stromkabeln ur vagguttaget och kontakta en SATO-aterforséljare eller teknisk support.
Anvandning av produkten i ett av dessa tillstand kan leda till brand eller elektriska stotar.

> P> |0 000
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AVarning

Hantera stromkabeln och andra kablar

+ Du far inte skada, ha s6nder eller modifiera stromkabeln och andra kablar. Placera inte tunga
foremal pa stromkabeln och andra kablar, utsatt dem inte for varme, placera dem inte pa
platser med hog temperatur och bdj, vrid eller dra inte i dem med vald. Detta kan leda till brand
eller elektriska stotar.

+ Se till att stromkabeln och andra kablar inte utsatts for vattenstank eller blts ned. Detta kan
leda till skador eller elektriska stotar.

* Om stromkabeln och andra kablar skadas (innersladden exponeras, kabeln bryts av eller
deformeras osv.) ska du kontakta en SATO-aterforsaljare eller teknisk support. Anvandning av
stromkabeln och andra kablar i detta tillstand kan leda till brand eller elektriska stotar.

 Den sarskilda stromkabel som medféljer i forpackningen ska anvandas specifikt for denna
produkt. Anvand den inte tilsammans med andra elektroniska produkter. Anvand heller inte
andra produkters stromkablar tillsammans med denna produkt. Ett annat spanningstal kan
leda till brand eller elektriska stotar.

%,

Hantera AC-adaptern, stromkabeln och andra kablar

» Du far inte skada, ha sénder eller andra AC-adaptern, stromkabeln och andra kablar. Placera
inte tunga foremal pa dem, utsatt dem inte for varme eller placera dem inte pa platser med hog
temperatur. Du far inte heller bdja, vrida eller dra i strémkabeln och andra kablar med vald.
Detta kan leda till brand eller elektriska stotar.

Se till att AC-adaptern, stromkabeln och andra kablar inte utsatts for vattenstank eller blots
ned. Detta kan leda till skador eller elektriska stotar.

Den sarskilda AC-adapter och strémkabel som medféljer i forpackningen ska anvandas
specifikt for denna produkt. Anvand dem inte tillsammans med andra elektroniska produkter.
Anvand inte heller AC-adaptrar eller stromkablar for andra produkter tillsammans med denna
produkt. Detta kan leda till brand eller elektriska stotar.

Se alltid till att alla anslutningar ar jordade

Anslut alltid produktens jordade sladd till ett jordat uttag. Anvandning av ett ojordat uttag kan
leda till elektriska stotar. Dessutom kan produktens drift paverkas av stérningar fran elektriskt
brus.

Anvand inte produkten vid onormala férhallanden

Anvand inte produkten vid onormala férhallanden, till exempel om rék eller en ovanlig lukt
upptacks. Ett annat spanningstal kan leda till brand eller elektriska stétar. Stang omedelbart av
produkten, dra ut strémkabeln ur vagguttaget och kontakta en SATO-aterforsaljare eller teknisk
support for reparation.

Placera inte behallare med vatten eller annan vatska i narheten av produkten

Placera inte blomvaser, koppar eller andra behallare som innehéller vatskor, t.ex. vatten eller
kemikalier, i narheten av produkten. Om vatten eller kemikalier kommer in i produkten ska
du omedelbart stédnga av den och kontakta en SATO-aterférsaljare eller teknisk support.
Anvandning av produkten i ett sadant tillstand kan leda till brand eller elektriska stotar.

Tappa inte produkten i vatten

Anvand inte produkten i narheten av en behallare med vatska. Om produkten faller ner i vatten
ska du omedelbart stanga av den och kontakta en SATO-aterférsaljare eller teknisk support.
Anvandning av produkten i ett sadant tillstand kan leda till brand eller elektriska stotar.

| 0| 0O © | ®

Placera inte foremal inuti produkten

For inte in eller tappa metallféremal eller brandfarliga foremal i produktens 6ppning
(kabelgenomféring osv.). Om ett foremal kommer in i produkten ska du omedelbart stdnga

av den, dra ut stromkabeln ur vagguttaget och kontakta en SATO-aterforsaljare eller teknisk
support. Anvandning av produkten i ett sadant tillstand kan leda till brand eller elektriska stotar.
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AVarning

&

Ansluta sladdar eller tillvalsenheter

* Innan du ansluter en kabel eller en tillvalsenhet till produkten ska du stanga av alla enheter.
Om de ar anslutna med strémmen pa kan en tillvalsenhet rora sig ovantat, vilket kan leda till
elektriska stotar, personskador eller skador pa miljé och produkter.

* Nar du ansluter en kabel eller en tillvalsenhet ska du se till att inte gora fel nar du foljer
installationsanvisningarna. Underlatenhet att folja anvisningarna kan leda till personskador,
brand, elektriska stotar eller skador pa miljo och produkter.

» Anvand endast de kablar som medféljer produkten eller som vi rekommenderar. Anvandning
av andra kablar kan leda till rok, brand, elektriska stotar eller skador pa miljé och produkter.

For inte in handen i etikettfixeringsomradet
Placera inte handen i etikettfixeringsomradet nar produkten ar igang. Dina fingrar kan fastna
mellan cylindern och enheten for etikettfixering, vilket kan leda till skador.

Far ej anvdndas med vata hiander

+ Satt inte pa eller stdng av produkten eller koppla loss strémkabeln eller andra kablar nar dina
hander ar vata. Det kan leda till elektriska stétar eller skador.

» Du ska varken satta pa eller stanga av produkten, byta batteri eller koppla loss strémkabeln
eller andra kablar nar dina hander ar vata. Det kan leda till elektriska stotar.

Ta inte isdr produkten

Ta inte isar eller modifiera produkten. Ett annat spanningstal kan leda till brand eller elektriska
stotar. Be en SATO-aterforsaljare eller teknisk support att utféra interna inspektioner, justeringar
och reparationer.

|l | © b

Produkten och AC-adaptern far inte tas isar

Ta inte isar och modifiera inte produkten eller AC-adaptern. Detta kan leda till brand eller
elektriska stotar. Be en SATO-aterforsaljare eller teknisk support att utféra interna inspektioner,
justeringar och reparationer.

>

Anvanda rengoéringsvatskan

» Anvand inga andra rengdringsvatskor an de som medfdljer produkten eller som
rekommenderas av 0ss.

* Rengoringsvatskan ska hallas borta fran eld. Se till att den aldrig blir varm och placera den
inte i eld.

* Forvara vatskan utom rackhall for barn sa att de inte dricker den av misstag. Om ett barn rakar
dricka vatskan ska du omedelbart kontakta lakare.

%,

Vidror inte och for inte in nagot foremal i saxenheten
Vidror inte saxenheten med handerna och for inte in andra féremal som inte &r media i
saxenheten. Det kan leda till personskador.

/N\Férsiktighet

Béra produkten

 Bar inte produkten da den innehaller media eller ar ansluten till en extern tillvalsenhet. Du kan
riskera att tappa produkten, vilket kan leda till skador.

» Nar du staller produkten pa golvet eller i ett stativ maste du se till att du inte klammer fingrarna
eller handerna under produkten.

 Innan du flyttar produkten ska du stédnga av den, dra ut strémkabeln ur vagguttaget och koppla
loss alla anslutna kablar. Om du flyttar produkten da strémkabeln eller kablarna fortfarande ar
anslutna riskerar de att skadas, vilket kan leda till brand, elektriska stétar eller skador.
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/\Férsiktighet

Placera inte produkten pa platser med hog luftfuktighet

Placera inte produkten pa en plats med hog luftfuktighet eller dar kondens uppstar. Om kondens
har bildats ska du omedelbart stanga av produkten och inte anvanda den férran den har torkat.
Anvandning av produkten da kondens forekommer kan leda till brand, elektriska stotar eller
skador.

AC-adapter
En AC-adapter kan bli varm. Var forsiktig sa att du inte branner dig.

Stromkablar och andra kablar

» Nar du drar ut stromkablar och andra kablar fran vagguttaget eller anslutningsdonet ska du
halla i kontakten. Om du drar ut strémkablar och andra kablar genom att halla i sjalva kabeln
kan det leda till att den inre ledningen exponeras eller bryts, eller géra att brander, elektriska
stotar eller skador uppstar.

» Placera inte stromkablar eller andra kablar i narheten av ett varmelement eller andra
varmekallor. Om du gor det kan det leda till att holjet pa strémkablar eller andra kablar smalter,
eller resultera i brand, elektriska stotar eller skador.

Lagga in vikt media
Var forsiktig sa att du inte skadar dig nar du hanterar mediainloppet eller luckan.

>bB B P O

Lagga in mediarullar
Nar du lagger i en mediarulle ska du vara forsiktig sa att du inte kldmmer fingrarna mellan
mediarullen och matningsspolen.

>

Skrivhuvud

« Skrivhuvudet ar valdigt varmt efter utskrift. Var forsiktig sa att du inte branner dig nar du byter

ut media eller rengoér omedelbart efter utskrift.

Vidror inte skrivhuvudet med bara hander. Det kan leda till personskador eller skador pa miljé

och produkter.

Folj anvisningarna i drifthandboken nar du byter ut skrivhuvudet. Om drifthandboken inte

innehaller en beskrivning av denna procedur ska du inte férstka byta ut det pa egen hand.

Kontakta i stéllet en SATO-aterforséljare eller teknisk support.

» Nar du 6ppnar och stanger skrivhuvudet maste du se till att objekt som inte ar media inte
fastnar. Det kan leda till personskador eller skador pa miljé och produkter.

Hantering
Vissa delar av produkten ar vassa. Var forsiktig sa att du inte skadar dig.

Lucka
Nar du 6ppnar och sténger luckan ska du vara forsiktig sa att du inte klammer fingrarna. Se
aven till att halla i luckan sa att den inte stdngs av misstag.

Se till att produktens lucka alltid halls stangd

Se till att produktens lucka alltid ar stangd nar produkten anvands. Du kan skada dig om du ror
vid de rorliga delarna. Det finns ocksa risk for att damm eller frammande féremal kan komma in i
produkten, vilket kan leda till funktionsfel.

Nar produkten inte anvands under en langre tid

» Nar du inte kommer att anvanda produkten under en langre tid ska du dra ut strdmkabeln ur
vagguttaget for storsta mojliga sakerhet.

» Nar du inte kommer att anvanda produkten under en langre tid ska du ta ut batteriet och dra ut
stromkabeln ur vagguttaget for storsta maojliga sakerhet.

L G I

Vid underhall och rengoring

+ Vid underhall och rengéring av produkten ska du dra ut stromkabeln fran vagguttaget for
stérsta mojliga sakerhet.

+ Vid underhall och rengéring av produkten ska du ta ut batteriet och dra ut strémkabeln fran
vagguttaget for storsta mojliga sakerhet.
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Bahasa Indonesia

Selalu periksa panduan keselamatan berikut untuk menggunakan produk. Kesalahan pemakaian dapat
mengakibatkan sengatan listrik, baterai bocor, panas berlebih, keluar asap, baterai pecah, atau kebakaran.

Simbol Gambar

Panduan dan label produk ini menggunakan berbagai simbol gambar. Simbol berikut menekankan
keselamatan dan penggunaan produk yang benar dan untuk mencegah cedera dan kerusakan properti.
Simbol dijelaskan sebagai berikut. Pastikan untuk memahami simbol berikut dengan baik sebelum membaca
teks utama.

Mengabaikan instruksi yang ditandai
A oleh simbol ini dan menggunakan

produk secara keliru dapat
mengakibatkan kematian atau cedera
serius.

Mengabaikan instruksi yang ditandai
A oleh simbol ini dan menggunakan produk

Perhatian | secara keliru dapat mengakibatkan
cedera atau kerusakan properti.

Peringatan

Contoh Gambar

A Gambar A berarti “Perlu diperhatikan”.
® Gambar © berarti “Tidak boleh dilakukan”.

o Gambar @ berarti “Harus dilakukan”.

APeringatan

Jangan menggunakan tegangan selain yang ditentukan
Jangan menggunakan tegangan catu daya selain yang ditentukan. Hal ini dapat mengakibatkan
kebakaran atau sengatan listrik.

Jangan menggunakan di lokasi berbahaya
Produk ini tidak bersertifikat anti-ledakan. Jangan menggunakan di lingkungan atau atmosfer
yang berpotensi ledakan. Hal ini dapat mengakibatkan kebakaran atau ledakan.

Jangan ditempatkan di area yang tidak stabil

Jangan menempatkan produk di area yang tidak stabil, seperti meja yang goyah atau area
yang miring atau di area yang memiliki getaran kuat. Produk bisa jatuh atau terguling, yang
kemungkinan mengakibatkan cedera.

Jangan meletakkan di lokasi bersuhu tinggi

Jangan meletakkan produk di dekat peralatan pemanas, seperti peralatan memasak, pemanas,
atau di lokasi bersuhu tinggi. Hal ini dapat merusak produk, mengakibatkan kebakaran, atau
sengatan listrik.

Jika produk atau adaptor AC terjatuh atau rusak

Jika produk atau adaptor AC terjatuh atau rusak, segera matikan produk, cabut kabel listrik dari
stopkontak, lalu hubungi penjual atau dukungan teknis SATO. Menggunakan produk di salah
satu kondisi ini dapat menyebabkan kebakaran atau sengatan listrik.

Bila produk jatuh atau pecah

Jika produk jatuh atau rusak, segera matikan, cabut kabel daya dari stopkontak, lalu hubungi
agen SATO atau dukungan teknis Anda. Menggunakan produk dalam salah satu kondisi
tersebut bisa mengakibatkan kebakaran atau sengatan listrik.
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APeringatan

Menangani kabel daya dan kabel lainnya

» Jangan merusak, memutus, atau memodifikasi kabel daya dan kabel lainnya. Selain itu, jangan
menaruh benda berat di atas kabel daya atau kabel lain, memanaskannya, menaruhnya di
lokasi bersuhu tinggi, atau membengkokkan, memelintir, atau menariknya secara paksa.
Melakukannya dapat mengakibatkan kebakaran atau sengatan listrik.

» Jangan memercikkan air ke kabel daya atau kabel lain atau membuatnya basah.
Melakukannya dapat mengakibatkan kerusakan atau sengatan listrik.

« Jika kabel daya dan kabel lain rusak (bagian inti terkelupas, kabel putus, berubah bentuk, dll.),
Hubungi penjual atau dukungan teknis SATO.
Menggunakan kabel daya dan kabel lain dalam kondisi ini dapat mengakibatkan kebakaran
atau sengatan listrik.

» Kabel daya khusus yang disertakan dalam kemasan harus digunakan hanya untuk produk
ini. Jangan digunakan untuk produk elektronik lainnya. Selain itu, jangan menggunakan
kabel daya produk lain untuk produk ini. Melakukannya dapat mengakibatkan kebakaran atau
sengatan listrik.

%,

Menangani adaptor AC, kabel daya, dan kabel lainnya

» Jangan merusak, mematahkan, atau mengubah adaptor AC, kabel daya, atau kabel lainnya.
Jangan meletakkan benda berat di atasnya, memanaskan, atau menaruh di lokasi bersuhu
tinggi. Selain itu, jangan membengkokkan, memelintir, atau menarik kabel daya dan kabel
lainnya dengan paksa. Hal ini dapat mengakibatkan kebakaran atau sengatan listrik.

» Jangan memercikkan air ke adaptor AC, kabel daya, dan kabel lain atau membuatnya basah.
Hal ini dapat mengakibatkan kerusakan atau sengatan listrik.

» Adaptor AC dan kabel daya khusus yang disertakan dalam kemasan digunakan khusus untuk
produk ini. Jangan digunakan untuk produk elektronik lainnya. Selain itu, jangan gunakan
adaptor AC atau kabel daya produk lain untuk produk ini. Hal ini dapat mengakibatkan
kebakaran atau sengatan listrik.

Selalu ardekan koneksi
Selalu hubungkan kabel arde produk ke arde. Tidak menanam kabel arde dapat mengakibatkan
sengatan listrik. Pengoperasian produk juga dapat terganggu kebisingan listrik.

Jangan menggunakan produk jika ada sesuatu yang tidak normal

Jangan menggunakan produk jika terdeteksi adanya sesuatu yang tidak normal. Seperti muncul
asap atau tercium bau yang tidak biasa. Hal ini dapat mengakibatkan kebakaran atau sengatan
listrik. Segera matikan produk, cabut kabel listrik dari stopkontak, dan hubungi penjual atau
dukungan teknis SATO untuk meminta perbaikan.

Jangan meletakkan wadah berisi air atau cairan lain di dekat produk

Jangan meletakkan vas bunga, cangkir, atau wadah penampung cairan, seperti air atau bahan
kimia, di dekat produk. Jika air atau bahan kimia masuk ke dalam produk, segera matikan, lalu
hubungi penjual atau dukungan teknis SATO. Menggunakan produk dalam kondisi ini dapat
mengakibatkan kebakaran atau sengatan listrik.

Jangan menjatuhkan produk ke dalam air

Jangan menggunakan produk di dekat wadah penampung cairan. Jika produk terjatuh ke dalam
air, segera matikan, lalu hubungi penjual atau dukungan teknis SATO. Menggunakan produk
dalam kondisi ini dapat mengakibatkan kebakaran atau sengatan listrik.
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Jangan menaruh benda di dalam produk

Jangan memasukkan atau menjatuhkan logam atau benda yang mudah terbakar ke dalam
lubang (port kabel, dil.) produk. Jika ada benda asing yang masuk ke dalam produk, segera
matikan, cabut kabel daya dari stopkontak, lalu hubungi penjual atau dukungan teknis SATO.
Menggunakan produk dalam kondisi ini dapat mengakibatkan kebakaran atau sengatan listrik.
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APeringatan

&

Menghubungkan kabel atau perangkat opsional

» Saat menghubungkan kabel atau perangkat opsional ke produk, pastikan untuk mematikan
masing-masing perangkat. Jika terhubung dengan daya, perangkat opsional dapat bergerak
secara tidak terduga, yang mengakibatkan cedera, sengatan listrik, atau kerusakan.

+ Saat memasang kabel atau perangkat opsional, pastikan agar tidak salah posisi dan langkah
pemasangannya. Jika tidak, hal tersebut dapat mengakibatkan cedera, kebakaran, sengatan
listrik, atau kerusakan.

» Jangan menggunakan kabel selain yang disertakan bersama produk atau yang dianjurkan
oleh kami. Melakukannya dapat mengakibatkan timbulnya asap, kebakaran, sengatan listrik
atau kerusakan.

Jangan memasukkan tangan Anda ke dalam area penempelan label
Jangan meletakkan tangan Anda di area penempelan label saat produk sedang beroperasi. Jari
Anda dapat terjepit di antara silinder dan unit perekat label, yang dapat mengakibatkan cedera.

Jangan dioperasikan dengan tangan yang basah

» Jangan menghidupkan/mematikan produk atau mencolokkan/mencabut kabel daya dan kabel
lainnya dengan tangan yang basah. Melakukannya dapat mengakibatkan sengatan listrik atau
kerusakan.

» Jangan menghidupkan/mematikan produk, mengganti baterai, atau mencolokkan/mencabut
kabel daya dan kabel lainnya dengan tangan yang basah. Melakukannya dapat mengakibatkan
sengatan listrik.

Jangan membongkar produk

Jangan membongkar atau memodifikasi produk. Melakukannya dapat mengakibatkan kebakaran
atau sengatan listrik. Mintalah kepada agen SATO atau dukungan teknis Anda untuk melakukan
pemeriksaan, penyesuaian, dan perbaikan internal.
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Jangan membongkar produk dan adaptor AC

Jangan membongkar atau memodifikasi produk atau adaptor AC. Hal ini dapat mengakibatkan
kebakaran atau sengatan listrik. Mintalah penjual atau dukungan teknis SATO untuk melakukan
pemeriksaan internal, penyesuaian, dan perbaikan.

>

Menggunakan cairan pembersih

» Jangan menggunakan cairan pembersih selain yang disertakan bersama produk atau yang
dianjurkan oleh kami.

» Cairan pembersih harus benar-benar dijauhkan dari api. Jangan sekali-kali memanaskan atau
menaruhnya ke dalam api.

» Jauhkan cairan dari jangkauan anak-anak agar jangan sampai mereka meminumnya secara
tidak sengaja. Jika anak tidak sengaja meminum cairan tersebut, maka segera hubungi dokter.

%,

Jangan menyentuh atau memasukkan benda apa pun ke dalam pemotong
Jangan menyentuh pemotong menggunakan tangan Anda atau memasukkan benda asing
selain media ke dalam pemotong. Melakukannya dapat mengakibatkan cedera.
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APerhatian

>

Membawa produk

» Jangan membawa produk saat sedang terisi media atau terpasang ke perangkat eksternal
opsional. Media atau perangkat opsional bisa jatuh, yang kemungkinan mengakibatkan
cedera.

» Saat meletakkan produk di lantai atau penyangga, pastikan jari atau tangan Anda tidak terjepit
di bawah produk.

» Sebelum memindahkan, pastikan Anda telah mematikan produk, mencabut kabel listrik dari
stopkontak, dan melepaskan semua kabel yang terhubung. Memindahkan produk dengan
posisi kabel daya atau kabel masih terhubung dapat merusaknya, dan dapat mengakibatkan
kebakaran, sengatan listrik, atau kerusakan.

Jangan meletakkan produk di tempat dengan kelembapan tinggi

Jangan meletakkan produk ini di tempat dengan kelembapan tinggi atau tempat terjadi
kondensasi. Jika terjadi kondensasi, segera matikan produk, dan tunggu produk hingga
benar-benar kering sebelum digunakan. Menggunakan produk saat terjadi kondensasi dapat
menyebabkan kebakaran, sengatan listrik, atau kerusakan.

Adaptor AC
Adaptor AC bisa menjadi panas. Berhati-hatilah jangan sampai terbakar.

Kabel daya dan kabel lainnya

» Pegang kabel daya dan kabel lain di bagian stekernya saat melepas dari stopkontak atau
port konektor. Melepaskan kabel daya dan kabel lainnya dengan memegang kabel/area kabel
dapat mengakibatkan kabel terbuka, putus, kebakaran, sengatan listrik, atau kerusakan.

« Jangan menaruh kabel daya dan kabel lain di dekat pemanas atau sumber panas lainnya.
Melakukannya dapat mengakibatkan kabel daya dan selubung kabel lainnya meleleh,
kebakaran, sengatan listrik, atau kerusakan.

Memasukkan media fan-fold
Berhati-hatilah agar tidak terluka saat menangani saluran masuk media atau penutup.
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Memasukkan rol media
Saat memasukkan gulungan media, berhati-hatilah agar jari Anda tidak terjepit di antara rol
media dan spindel suplai.

>

Kepala cetak

» Kepala cetak menjadi panas setelah melakukan pencetakan. Berhati-hatilah agar tidak
mengalami luka bakar saat mengganti media atau membersihkan segera setelah melakukan
pencetakan.

« Jangan menyentuh kepala cetak dengan tangan kosong. Melakukannya dapat mengakibatkan
cedera atau kerusakan.

» Untuk mengganti kepala cetak, ikuti prosedur dalam Manual Operator. Jika Manual Operator
tidak mencantumkan prosedur ini, jangan mencoba menggantinya dengan cara Anda sendiri,
lalu hubungi pengecer SATO atau dukungan teknis Anda.

+ Saat membuka dan menutup kepala cetak, pastikan benda selain media tidak tersangkut. Jika
tidak, hal tersebut dapat mengakibatkan cedera atau kerusakan.

Penanganan
Beberapa komponen produk memiliki bagian yang tajam. Berhati-hatilah agar tidak mengalami
cedera.

>

Penutup
Saat membuka dan menutup penutup, berhati-hatilah agar jari Anda tidak terjepit di area
tersebut. Selain itu, pegang penutup dengan kuat agar tidak menutup secara tidak terduga.

Penutup produk harus selalu dalam kondisi ditutup

Penutup produk harus selalu ditutup saat produk digunakan. Anda dapat mengalami cedera
akibat menyentuh bagian yang bergerak. Selain itu, debu atau benda asing dapat masuk ke
dalam, yang dapat menyebabkan produk tidak berfungsi.
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APerhatian

Saat tidak menggunakan produk dalam jangka waktu yang lama

« Jika produk tidak digunakan dalam jangka waktu yang lama, cabut kabel daya dari stopkontak
untuk menjaga keamanan.

« Jika produk tidak digunakan dalam jangka waktu yang lama, keluarkan baterai dari produk dan
cabut kabel daya dari stopkontak untuk menjaga keamanan.

Selama melakukan pemeliharaan dan pembersihan
+ Saat melakukan pemeliharaan dan pembersihan produk, cabut kabel daya dari stopkontak
% untuk menjaga keamanan.
» Saat melakukan pemeliharaan dan pembersihan produk, keluarkan baterai dari produk dan
cabut kabel daya dari stop kontak untuk menjaga keamanan.
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Bahasa Melayu

Sentiasa mematuhi langkah berjaga-jaga berikut untuk penggunaan produk. Pengendalian bateri yang salah
mungkin menyebabkan renjatan elektrik, kebocoran bateri, terlalu panas, asap, bocor atau kebakaran.

Simbol Piktografik

Dokumen ini dan label produk menggunakan pelbagai simbol piktografik. Simbol ini menekankan
keselamatan dan penggunaan produk yang betul untuk mengelakkan kecederaan kepada orang lain dan
kerosakan harta benda. Penerangan simbol adalah seperti yang berikut. Pastikan anda memahami simbol
ini dengan betul sebelum anda membaca teks utama.

A

Amaran

Pengabaian arahan yang
ditandakan dengan simbol ini dan
pengendalian produk dengan salah
boleh menyebabkan kematian atau
kecederaan yang serius.

Pengabaian arahan yang ditanda dengan
A simbol ini dan pengendalian produk

Awas | dengan salah boleh menyebabkan
kecederaan atau kerosakan harta benda.

Piktograf Contoh

A Piktograf A bermaksud "Awas diperlukan”.

® Piktograf © bermaksud "Tidak boleh dilakukan".

o Piktograf @ bermaksud "Mesti dilakukan".

AAmaran

Jangan gunakan voltan selain daripada yang ditentukan
Jangan gunakan voltan bekalan kuasa selain yang telah ditentukan. Berbuat demikian boleh
mengakibatkan kebakaran atau renjatan elekirik.

Jangan gunakan di lokasi berbahaya
Produk ini tidak diperakui kalis letupan. Jangan gunakan dalam persekitaran atau suasana yang
berpotensi letupan. Berbuat demikian boleh mengakibatkan kebakaran atau letupan.

Jangan letak di kawasan yang tidak stabil

Jangan meletakkan produk di kawasan yang tidak stabil, seperti meja yang goyah atau kawasan
senget atau di kawasan yang terdedah kepada getaran yang kuat. Produk boleh terjatuh atau
terbalik dan mungkin mengakibatkan kecederaan.

Jangan letakkan di lokasi bersuhu tinggi

Jangan letakkan produk berhampiran peralatan pemanasan seperti peralatan memasak atau
pemanas, atau di lokasi bersuhu tinggi. Berbuat demikian boleh merosakkan produk atau
mengakibatkan kebakaran atau renjatan elektrik.

Apabila produk atau penyesuai AC terjatuh atau pecah

Jika produk atau penyesuai AC terjatuh atau pecah, segera matikan kuasa produk, cabut palam
kabel kuasa daripada outlet, dan hubungi penjual semula atau sokongan teknikal SATO anda.
Menggunakan produk dalam salah satu daripada keadaan ini boleh mengakibatkan kebakaran
atau renjatan elektrik.
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Mengendalikan kabel kuasa dan kabel lain

Jika produk terjatuh atau pecah, segera matikan, cabut palam kord kuasa dari punca kuasa dan
hubungi penjual semula SATO anda atau sokongan teknikal. Menggunakan produk dalam salah
satu daripada keadaan ini boleh mengakibatkan kebakaran atau renjatan elektrik.
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AAmaran

Mengendalikan kabel kuasa dan kabel lain

» Jangan merosakkan, memutuskan atau mengubah kord kuasa dan kabel lain. Selain
itu, jangan meletakkan objek berat pada kord kuasa atau kabel lain, memanaskannya,
meletakkannya di lokasi bersuhu tinggi atau membengkokkan, memutar atau menariknya
secara paksa. Melakukannya boleh mengakibatkan kebakaran atau renjatan elektrik.

» Jangan memercikkan air pada kord kuasa atau kabel lain atau membasahkannya.
Melakukannya boleh mengakibatkan kerosakan atau renjatan elektrik.

« Jika kabel kuasa dan kabel lain rosak (teras terdedah, wayar pecah, cacat, dll.) hubungi
penjual semula atau sokongan teknikal SATO anda. Menggunakan kabel kuasa dan kabel lain
dalam keadaan ini boleh mengakibatkan kebakaran atau renjatan elektrik.

» Kord kuasa khusus yang disertakan dalam pakej hendaklah digunakan khusus untuk produk ini
sahaja. Jangan menggunakan ia untuk produk elektronik lain. Selain itu, jangan menggunakan
kord kuasa produk lain untuk produk ini. Melakukannya boleh mengakibatkan kebakaran atau
renjatan elektrik.
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Mengendalikan penyesuai AC, kabel kuasa dan kabel lain

» Jangan rosakkan, pecahkan atau ubahsuai penyesuai AC, kabel kuasa atau kabel lain. Jangan
letakkan objek berat di atasnya, mengenakan haba padanya, atau meletakkannya di lokasi
bersuhu tinggi. Juga, jangan paksa untuk membengkok, memutar atau menarik kabel kuasa
dan kabel lain. Berbuat demikian boleh mengakibatkan kebakaran atau renjatan elektrik.

» Jangan percikkan air pada penyesuai AC, kabel kuasa dan kabel lain atau membiarkannya
basah. Berbuat demikian boleh mengakibatkan kerosakan atau renjatan elektrik.

» Penyesuai AC dan kabel kuasa yang ditetapkan termasuk dalam pakej adalah untuk digunakan
khusus untuk produk ini. Jangan gunakannya untuk produk elektronik lain. Juga, jangan
gunakan penyesuai AC atau kabel kuasa produk lain untuk produk ini. Berbuat demikian boleh
mengakibatkan kebakaran atau renjatan elektrik.

Sentiasa bumikan sambungan

Sentiasa menyambungkan dawai bumi produk ke permukaan pembumian. Tidak membumikan
dawai bumi boleh mengakibatkan renjatan elektrik. Juga, operasi produk mungkin dijejaskan
oleh gangguan daripada bunyi bising elektrik.

Jangan gunakan produk ini apabila sesuatu adalah tidak normal

Jangan gunakan produk sekiranya terdapat keluarbiasaan seperti asap atau bau yang pelik.
Berbuat demikian boleh mengakibatkan kebakaran atau renjatan elektrik. Matikan produk
dengan segera, cabut palam kabel kuasa dari outlet, dan hubungi penjual semula atau sokongan
teknikal SATO anda untuk pembaikan.

Jangan letakkan bekas yang berisi air atau cecair lain berhampiran produk

Jangan letakkan pasu bunga, cawan, atau bekas lain yang berisi cecair, seperti air atau
bahan kimia, berhampiran produk. Jika air atau bahan kimia masuk ke dalam produk, segera
matikannya, dan hubungi penjual semula atau sokongan teknikal SATO anda. Menggunakan
produk dalam keadaan ini boleh mengakibatkan kebakaran atau renjatan elekirik.

Jangan jatuhkan produk ke dalam air

Jangan gunakan produk berhampiran bekas berisi cecair. Jika produk jatuh ke dalam air, segera
matikan, dan hubungi penjual semula atau sokongan teknikal SATO anda. Menggunakan produk
dalam keadaan ini boleh mengakibatkan kebakaran atau renjatan elektrik.
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Jangan letakkan objek di dalam produk

Jangan memasukkan atau menjatuhkan sebarang logam atau benda mudah terbakar ke bawah
bukaan (port kabel, dll.) produk. Jika objek asing masuk ke dalam produk, segera matikan,
cabut kabel kuasa dari outlet, dan hubungi penjual semula atau sokongan teknikal SATO anda.
Menggunakan produk dalam keadaan ini boleh mengakibatkan kebakaran atau renjatan elektrik.
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AAmaran

Menyambung kabel atau peranti pilihan

Apabila menyambungkan kabel atau peranti pilihan kepada produk, pastikan anda mematikan
setiap peranti. Jika ia disambungkan dengan kuasa dihidupkan, peranti pilihan boleh bergerak
secara tidak dijangka, mengakibatkan kecederaan, renjatan elektrik atau kerosakan.

Apabila memasang kabel atau peranti pilihan, pastikan anda tidak membuat kesilapan dalam
orientasi dan langkah untuk memasang. Jika tidak, ia boleh mengakibatkan kecederaan,
kebakaran, renjatan elektrik atau kerosakan.

Jangan menggunakan kabel selain daripada yang dibekalkan bersama produk atau disyorkan
oleh kami. Melakukannya boleh mengakibatkan asap, kebakaran, renjatan elektrik atau
kerosakan.

>

Jangan memasukkan tangan anda ke dalam kawasan penampalan label

Jangan meletakkan tangan anda dalam kawasan penampalan label semasa produk beroperasi.
Jari anda boleh terperangkap di antara silinder dan unit lekatan label, mungkin mengakibatkan
kecederaan.

Jangan mengoperasikan produk dengan tangan yang basah

Jangan menghidupkan/mematikan produk atau memalamkan/mencabut palam kord kuasa dan
kabel lain dengan tangan yang basah. Melakukannya boleh mengakibatkan renjatan elektrik
atau kerosakan.

Jangan menghidupkan/mematikan produk, menggantikan bateri, atau memalamkan/
mencabut palam kord kuasa dan kabel lain dengan tangan yang basah. Melakukannya boleh
mengakibatkan renjatan elektrik.

Jangan membongkar produk

Jangan membongkar atau mengubah suai produk. Melakukannya boleh mengakibatkan
kebakaran atau renjatan elektrik. Minta bantuan daripada penjual semula SATO anda atau
sokongan teknikal untuk menjalankan pemeriksaan dalaman, pelarasan dan pembaikan.
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Jangan membuka produk dan penyesuai AC

Jangan membuka atau mengubah suai produk atau penyesuai AC. Berbuat demikian boleh
mengakibatkan kebakaran atau renjatan elektrik. Minta penjual semula atau sokongan teknikal
SATO anda untuk melakukan pemeriksaan dalaman, penyelarasan, dan pembaikan.
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Menggunakan cecair pembersih

Jangan menggunakan cecair pembersih selain daripada yang dibekalkan bersama produk
atau disyorkan oleh kami.

Cecair pembersih hendaklah dijauhkan sepenuhnya daripada api. Jangan memanaskannya
atau meletakkan produk dalam api.

Jauhkan cecair daripada capaian kanak-kanak untuk mengelakkan mereka daripada
meminumnya secara tidak sengaja. Jika kanak-kanak secara tidak sengaja telah meminum
cecair itu, segera dapatkan nasihat doktor.

Jangan sentuh atau masukkan sebarang objek ke dalam pemotong
Jangan menyentuh pemotong dengan tangan anda atau memasukkan objek asing selain media
dibenarkan ke dalam pemotong. Melakukannya boleh mengakibatkan kecederaan.
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AAwas
Membawa produk

» Jangan membawa produk semasa berisi media atau dipasangkan pada peranti luaran pilihan.
la boleh terjatuh dan mungkin mengakibatkan kecederaan.

+ Semasa meletakkan produk di lantai atau tempat letakan, pastikan jari atau tangan anda tidak
tersepit di bawah produk.

» Sebelum memindahkan produk, pastikan untuk mematikannya, cabut palam kabel kuasa dari
outlet, dan cabut sebarang kabel yang disambungkan. Memindahkan produk dengan kabel
kuasa atau kabel yang masih tersambung boleh merosakkannya, mungkin mengakibatkan
kebakaran, renjatan elektrik, atau kerosakan.

Jangan letakkan produk di tempat yang mempunyai kelembapan tinggi

Jangan letakkan produk ini di kawasan dengan kelembapan tinggi atau di tempat yang

berlaku pemeluwapan. Jika pemeluwapan berlaku, segera matikan produk, dan elakkan
menggunakannya sehingga ia kering. Menggunakan produk semasa pemeluwapan di dalamnya
boleh mengakibatkan kebakaran, renjatan elektrik, atau kerosakan.

Penyesuai AC
Penyesuai AC boleh menjadi panas. Berhati-hati agar tidak melecur.

Kord kuasa dan kabel lain

» Pegang kord kuasa dan kabel lain pada palamnya apabila mengeluarkan daripada punca
kuasa atau port penyambung. Menanggalkan kord kuasa dan kabel lain dengan mencengkam
kawasan kord/kabel boleh mengakibatkan wayar terdedah, koyak, kebakaran, renjatan elektrik
atau kerosakan.

+ Jangan meletakkan kord kuasa dan kabel lain berhampiran pemanas atau sumber haba lain.
Melakukannya boleh mengakibatkan kord kuasa cair dan kabel lain menjadi mengelupas,
kebakaran, renjatan elektrik atau kerosakan.

Memuatkan media bergulung
Berhati-hati agar tidak tercedera apabila mengendalikan saluran masuk media atau penutup.
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Memuatkan gulungan media
Apabila memuatkan gulungan media, berhati-hati agar jari anda tidak terperangkap antara
gulungan media dan gelendong bekalan.

>

Kepala pencetak

» Kepala pencetak panas selepas mencetak. Berhati-hati agar tidak melecur apabila
menggantikan media atau perlu segera membersihkannya selepas mencetak.

» Jangan menyentuh kepala pencetak dengan tangan kosong. Melakukannya boleh
mengakibatkan kecederaan atau kerosakan.

« Untuk menggantikan kepala pencetak, ikuti prosedur dalam Manual Pengendalian. Jika Manual
Pengendalian tidak mengandungi prosedur ini, elakkan daripada cuba menggantikannya
mengikut kehendak anda sendiri dan hubungi penjual semula SATO anda atau sokongan
teknikal.

+ Semasa membuka dan menutup kepala pencetak, pastikan objek selain media tidak
terperangkap. Jika tidak, ia boleh mengakibatkan kecederaan atau kerosakan.

>

Pengendalian
Sesetengah bahagian produk adalah tajam. Berhati-hati agar tidak tercedera.

Penutup

Semasa membuka dan menutup penutup, berhati-hati agar jari anda tidak tersepit di celah-
celahnya. Selain itu, pegang penutup dengan kuat untuk mengelakkannya daripada tertutup
secara tidak dijangka.

Sentiasa pastikan penutup produk ditutup

Sentiasa tutup penutup produk semasa menggunakannya. Anda boleh cedera jika menyentuh
bahagian yang bergerak. Selain itu, habuk atau objek asing boleh masuk ke dalam, mungkin
mengakibatkan produk tidak berfungsi.
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AAwas

Apabila tidak menggunakan produk untuk tempoh yang lama

» Apabila tidak menggunakan produk untuk masa yang lama, cabut palam kord kuasa dari
punca kuasa untuk memastikan keselamatan.

» Apabila tidak menggunakan produk untuk masa yang lama, keluarkan bateri daripada produk
dan cabut palam kord kuasa dari punca kuasa untuk memastikan keselamatan.

Semasa penyelenggaraan dan pembersihan

» Apabila menyelenggara dan membersihkan produk, cabut palam kord kuasa dari punca kuasa
untuk memastikan keselamatan.

* Apabila menyelenggara dan membersihkan produk, keluarkan bateri dari produk dan cabut
palam kord kuasa dari punca kuasa untuk memastikan keselamatan.
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Tiéng Viét

Ludn tha cac bién phap phong ngtra an toan sau day khi st dung sédn pham.
Viéc xt ly pin khéng dung cach co thé gay dién giat, ro ri pin, qué nhiét, xi khdi, v& hodc chay.

Biéu twong hinh anh

Tai liéu nay va nhan san pham s dung nhiéu biéu twong hinh anh. Nhirng biéu twong nay nhan manh viéc
st dung san pham dung cach va an toan ciing nhw dé ngan nglra thwong tich cho nguwdi khac va hu héng
tai s&n. Phan sau giai thich vé cac biéu twong. Ban can hiéu rd nhirng biéu twong nay trwdc khi doc van
ban chinh.

Viéc bd qua cac hwéng dan danh
A d4u bang biéu twong nay va s dung

san pham khoéng ding cach c6 thé
dan dén t&r vong hodc thwong tich
nghiém trong.

béng biéu twong nay va st dung san
Than trong | Pham sai céch c6 thé dan dén thuong
tich hoac hw héng tai san.

,-, Viéc bé qua cac hwéng dan danh dau

Canh bao

Hinh anh vi du

A Hinh A c6 nghia la "Céan than trong".
® Hinh © c6 nghta la "Khéng duwoc lam".

o Hinh @ c6 nghia la "Phai lam".

ACénh bao

Khéng str dung dién ap khac véi dién ap dwoc chi dinh
Khong st dung dién ap cép dién khac véi dién ap dwoc chi dinh. Lam nhw vay cé thé dan dén
hda hoan hoac dién giat.

Khéng str dung & nhirng noi nguy hiém
San pham khéng dwoc chirng nhan chdng chay nd. Khéng str dung trong méi trwérng hodc bau
khéng khi c6 nguy co nd. Lam nhw vay c6 thé dan dén hda hoan hoéc né.

Khong dit trén bé mét khéng 6n dinh

Khong dat san pham trén bé mat khdng &n dinh, chang han nhw ban lung lay ho&c nghiéng
hodc trén bé mé&t c6 rung ddng manh. San pham cé thé bi roi hodc lat, cé thé dan dén chén
thwong.

Khéng dat san pham & noi c6 nhiét do cao

Khoéng dat san pham gan thiét bi lam néng nhw thiét bi ndu an hodc 16 swdi, hodc & nhirng noi
cé nhiét d6 cao. Lam nhw vay cé thé 1am hdng san pham ho&c dan dén hda hoan hoéc dién
giat.

Khi san pham hoac bd chuyén déi AC bi roi hodc v&

Néu sa&n pham hodc bd chuyén déi AC bij roi hodc v&, hay tat ngudn sadn phdm ngay lap tire, rut
day ngudn khadi & cdm, va lién hé vai dai ly SATO hodc hd tro k§ thuat ctia ban. St dung san
ph&dm & moét trong nhirng didu kién nay co thé dan dén hda hoan hodc dién giat.

Khi san pham bj roi hoic v&

Néu s&n pham bj roi hodc v&, hay tat ngudn ngay lap tre, rat day ngudn khéi 6 cdm va lién hé
v&i dai ly hodc bd phan hd tro k§ thuat SATO clia ban. St dung s&n pham trong nhirng tinh
trang nay c6 thé dan dén chay hoac dién giat.
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Xt ly day ngudn va cac day cap khac

+ Khéng lam hdng, dirt hodc thay déi day ngudn va cac loai day cap khac. Ngoai ra, khong dat
cac vat ndng 1én day ngudn hoac cac loai day cap khac, tac dong nhiét 1én ching, dat ching
& nhirng noi cé nhiét d6 cao hoac bubc phai udn, xoan hoac kéo cang chung. Lam nhw vay
c6 thé dan dén chay hodac dién giat.

+ Khoéng dé nwéc ban vao day ngudn hodc céc loai day cap khac hodc lam ching bi wét. Lam
nhw vay cé thé dan dén huw hdng hodc dién giat.

« Néu day ngudn va cac day cap khac bi hdng (I8i bi hé, day bj drt, bién dang, v.v...), hay lién hé
véi dai ly SATO hodc hé tro ki thuat cta ban. S dung day ngudn va céc day cap khac trong
tinh trang nay c6 thé dan dén hda hoan hoac dién giat.

« Day ngudn chuyén dung di kém trong bao bi dwoc st dung riéng cho san pham nay. Khéng
st dung day ngudn cho cac san pham dién t&r khac. Ngoai ra, khéng s dung day nguén cua
cac san pham khac cho sadn pham nay. Lam nhw vay cé thé dan dén chay hodc dién giat.

@

Xt ly bo chuyén déi AC, day nguén, va cac day cap khac

+ Khong lam héng, lam dwt gay, hodc stra dbi bo chuyén déi AC, day ngudn, hodc cac day cap
khac. Khéng dat cac vat nang Ién ching, tac dung nhiét vao chung, hoac dat ching & nhirng
noi c6 nhiét dd cao. Ngoai ra, khéong ubn cong, xoan, hodc kéo manh day ngudn va céc day
céap khac. Lam nhw vay cé thé dan dén héa hoan hodc dién giat.

+ Khéng lam bén nuéc 1én bd chuyén dbi AC, day ngudn va cac day cap khac hodc lam woét
ching. Lam nhw vay cé thé dan dén hu hdng hodc dién giat.

« B& chuyén déi AC va day ngudn chuyén dung di kém trong géi san phadm sé duoc st dung
riéng cho san phadm nay. Khéng s dung ching cho cac san pham dién ti khac. Ngoai ra,
khéng st dung bod chuyén ddi AC hodc day ngudn clia cac san phadm khac cho san pham nay.
Lam nhw vay c6 thé dan dén hda hoan hoac dién giat

Luén tiép dat cac két noi
Ludn két ndi day tiép dat ctia san pham véi mat dat. Khong tiép dat day tiép dat co thé gay dién
giat. Ngoai ra, kha nang van hanh cla san pham cé thé bi anh hwéng bdi tinh trang nhiéu dién.

Khong str dung san pham khi cé diéu gi bat thwong

Khong st dung san phadm néu phat hién bt ky bat thwerng nao nhw khéi hodc mui la. Lam nhw
vay c6 thé dan dén héa hoan hoéc dién giat. Tat ngudn san phadm ngay lap ttre, rat day ngudn
khdi 6 cdm, va lién hé vai dai ly SATO hodc hd tro ki thuat clia ban dé slra chira.

Khong dat vat dwng cé chira nwéc hodc chat Iéng khac gan san pham

Khong dat binh hoa, céc, hodc cac vat dwng khac cé chira chat 1dng, nhw nwéc hodc héa chét,
gan san phdm. Néu nuéc hodc hda chét ot vao bén trong san pham, hay tat ngudn ngay lap
tirc, va lién hé véi dai ly SATO hodc hd tro ki thuat ctia ban. S dung san pham trong tinh trang
nay c6 thé dan dén héa hoan hoic dién giat.

Khéng lam roi san pham vao nwéc

Khéng st dung san phdm gan vat dung c6 chra chat 16ng. Néu san pham bi roi vao nwéc, hay
t4t ngudn ngay lap tirc, va lién hé véi dai ly SATO hodc hé tro ki thuat cha ban. S dung san
pham trong tinh trang nay c6 thé dan dén héa hoan hodc dién giat.

| 0 O 0 e

Khong dat d6 vat vao bén trong san pham

Khong chén hodc tha bat ky vat kim loai hodc dé& chay nao xudng 16 mé (cdng cap, v.v...) cta
san pham. Néu c6 vat la lot vao bén trong san pham, hay tét ngudn ngay lap ttrc, rat day ngudn
khdi 6 cdm, va lién hé vai dai ly SATO hodc hd tro ki thuat clia ban. St dung s&n pham trong
tinh trang nay c6 thé dan dén hda hoan hoéc dién giat.
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Két ndi day cap hoac cac thiét bi tuy chon

+ Khi két ndi day cap hodc cac thiét bj tly chon vé&i san phadm, hdy dam béo tat ngudn tirng thiét
bi. Néu chung dwoc két néi véi ngudn dién, thi mat thiét bi tiy chon cé thé di chuyén bat ngo,
dan dén chan thwong, dién giat hodc hw hang.

« Khi l&p d&t day cap hoac thiét bi tuy chon, hay ddm bao khéng l&p sai hwéng va thuc hién sai
cac budc I&p dat. Néu khong, diéu dé co6 thé dan dén chan thwong, chay, dién giat hodc hw
héng.

+ Khéng st dung céc loai day cap khac véi loai day cap dwoc cung cap kém theo sdn phdm
hodc do ching téi khuyén nghi. Lam nhw vay c6 thé dan dén khai, chay, dién giat hodc hw
héng.

Khéng dwa tay vao khu vwc dan nhan
Khong dat tay vao khu vwe dan nhan khi sdn pham dang hoat dong. Ngén tay cia ban c6 thé bi
ket gitra xi lanh va bd phan két dinh nhan, c6 thé dan dén chan thwong.

Khéng thao tac véi tay wért

+ Khong bat/tat ngudn san phadm hodc cam/rat day ngudn va cac loai day cap khac khi tay wot.
Lam nhw vay c6 thé dan dén bj dién giat hodc hw héng.

« Khong bat/tat ngudn san pham, thay pin, hodc cdm/rat day ngudn va cac loai day cap khac
khi tay wét. Lam nhw vay cé thé dan dén dién giat.

Khéng thao r&i san pham

Khong thao r&i hodc stra d6i sdn phdm. Lam nhw vay cé thé dan dén chay hoéc dién giat. Yéu
cau dai ly hodc bd phan hé tro ky thuat SATO cuda ban tién hanh kiém tra, diéu chinh va stva
chira ndi bo.

|| © b

Khong thao r&i san pham va bdé chuyén déi AC

Khong thao réi hodc stra dbi san pham hodc bo chuyén ddi AC. Lam nhw vay c6 thé dan dén
hda hoan hoéc dién giat. Yéu ciu dai ly SATO hoéc hd tro ky thuat clia ban tién hanh kiém tra,
diéu chinh va stra chira noi bo.

>

Str dung dung dich tay rira

« Khéng st dung céc loai dung dich tay rira khac véi loai dung dich dwoc cung cap kém theo
san phadm hodc do chung tdi khuyén nghi.

« Phai dé dung dich tay rira cach xa ngon Itra. Khong tac dong nhiét hodc dat dung dich vao
[Cra.

+ D& dung dich xa tAm tay tré em dé tranh tré vo tinh udng phai. Néu tré em vé tinh udng phai
dung dich, hay |ap t&c tham van y kién bac si.

%,

Khong cham hodc dwa bat ky vat nao vao dao cat
Khoéng cham tay vao dao cét hodc dwa ngoai vat khéng phai la vat liéu vao dao cét. Lam nhw
vay c6 thé dan dén chan thuwong.

AThén trong

Mang chuyén san pham

+ Khéng di chuyén san pham khi dang nap vat liéu hoac dwoc gén véi thiét bi ngoai vi tuy chon.
Chung c6 thé roi, c6 thé dan dén chan thuwong.

« Khi lap d&t sa&n pham trén san hoéc gia d&, dam bao khong dé& ngén tay ho&c ban tay clia ban
bi ket dwdi san pham.

« Trwdce khi di chuyén san phdm, hdy dam bao tat ngudn, rut day ngudn khdi 6 cdm, va ngat két
ndi bat ky day cap nao dwoc két néi. Di chuyén san pham véi day ngudn hodc day cap van
dwoc két ndi cé thé 1am hdng ching, ¢ thé dan dén hda hoan, dién giat hodc hw hang.
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Khong dat san pham & nhirng khu vc c6 dé 4m cao

Khoéng dat san pham nay & khu vwc cé dd Am cao hodc noi xay ra hién twong ngwng tu. Néu
xdy ra hién twong ngwng tu, hay tat ngudn sadn phdm ngay lap tirc, va tranh s dung cho dén
khi khé. St dung san pham khi dang cé hién twong nguwng tu cé thé dan dén héa hoan, dién
giat, hoac hw héng.

Bo6 chuyén déi AC
B6 chuyén déi AC c6 thé néng lén. Can than khéng dé bi bong.

Day ngudn va cac loai day cap khac

+ N&m lay phich cdm cla day ngudn va cac day cap khac khi rit ra khdi 6 cdm hodc cong két
ndi. Viéc thdo day ngudn va céac loai day cap khac bang cach ndm |4y phan day/day cap c6
thé dan dén viéc day bi hé, dit, chay, dién giat hoac hu héng.

+ Khéng dat day ngudn va céc loai day cap khac gan 16 sudi hodc cac ngudn nhiét khac. Lam
nhw vay c6 thé dan dén chay day ngudn va vé boc day cap khac, chay, dién giat hodc hw
héng.

Nap vat liéu uén hinh quat
Hay can than dé khong bi thwong khi thao tac véi clra nap vat liéu hodc nap.

> B B P O

Nap cudn vat liéu
Khi nap cudn vat liéu, hay can than khéng dé ngon tay clia ban bj ket gitra cudn vat liéu va truc
cép liéu.

Pau in

« DAu in néng sau khi in. Hay can than dé khong bi bdng khi thay vat liéu in ho&c vé sinh ngay
sau khi in.

+ Khéng cham vao dau in béng tay khdng. Lam nhw vay c6 thé dan dén chan thwong hodc hw
héng.

« D& thay dAu in, hay 1am theo quy trinh trong Sach hwéng dan st dung. Néu sach Hwéng dan
st dung khéng c6 quy trinh nay, hay tranh cb gang tu thay thé né va lién hé vai dai ly hoac bod
phan hé tro ky thuat SATO cda ban.

« Khi mé& va déng dau in, hdy ddm bao rang khéng dé cac vat thé khong phai la vat liéu in bi
mac ket. Néu khong, né c6 thé dan dén chan thwong hodc hw hang.

Thao tac
Mét sb b phan clia san phdm c6 canh séc. Hay c&n than dé khong bi thwong.

Nap
Khi mé& va déng nép, hay can than dé cac ngén tay cla ban khong bi ket & gitra. Ddng thoi, git
chat ndp dé tranh nap bat ngd déng lai.

Ludn déng nép san pham

Ludn déng nap san pham khi st dung. Ban cé thé bj thwong khi cham vao cac bd phan chuyén
dong. Ngoai ra, bui hodc vat thé la co thé lot vao bén trong, cé thé lam cho san pham bij truc
trac.

Khi khéng str dung san pham trong thei gian dai

« Khi khéng str dung san pham trong th&i gian dai, hay rat day ngudn ra khéi 6 cdm dé dam bao
an toan.

« Khi khéng str dung san pham trong théi gian dai, hay thao pin ra khdi s&n pham va rut day
ngudn ra khoi & cdm dé dam bao an toan.

Trong qua trinh bao tri va vé sinh

« Khi bao tri va vé sinh san pham, hay rat day ngudn ra khoi 6 cdm dé dam bao an toan.

+ Khi b&o tri va vé sinh san pham, hay thao pin ra khai san pham va rat day ngudn ra khdi 6
cam dé dam bao an toan.
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